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Latin for the End of the World

Praeludium ll: A Dozen More Familiae

1.2

Voliamen 11

For this volume, we are adding the names of an additional dozen wealthy or influential
Roman families to our collection. These names will appear in examples and exercises just
as the first dozen did in Voltimen I.

Masculine Feminine Plural
Aemilius Aemilia Aemilit
Annaeus Annaea Annael
Auréelius Aurélia Aureélit
Cornélius Cornélia Cornélil
Horatius Horatia Horatit
Lucrétius Lucrétia Lucreétit
Marius Maria Marit
Ovidius Ovidia Ovidit
Propertius Propertia Propertit
Sempronius Sempronia Sempronit
Valerius Valeria Valerit
Vergilius Vergilia Vergilit

Famosi Romani

To give you a snapshot of some famous men these families produced, here are some of
their names, along with their main occupations and the periods during which they
flourished. The list, which is by no means exhaustive, consists mostly of literary,
military, and political luminaries, some of whom excelled in all three of those worlds.

Were there any famous athletes? Sure, but not from proper Roman families.

How about scientists? The sciences fell under the broader category of philosophy, and
some philosophers (like Lucretius) wrote about scientific subjects. The Roman scientist
Galen (Aclius Galénus), considered the Father of Medical Science, came from a Greek

family.

Painters, sculptors, architects, actors? Mostly immigrants or descendants of slaves; noble
families famously contributed to the arts and literature as patrons, paying stipends and
commissions to artists and writers.

Where are the women? It was difficult for a woman to become famous in her own right
in ancient Rome. Those whom history remembers achieved their fame through their
marriages to famous men. Some, like Augustus’s wife Livia, used their families’ high
positions to fulfill their lofty ambitions; not all of them did so unpunished: Augustus
exiled his own daughter Julia for adultery and just hanging out with the wrong crowd.
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The painter laia, an immigrant from Asia Minor, is mentioned by name in the historical
works of Pliny the Elder (C. Plinius Secundus).

Gentées Romanae: In the first column header of the table below, the word géns (plural
gentes, feminine) refers to the clans, the family groups that were divided into familiae.
So Augustus, the first princeps (emperor) was born into géns Octavia and adopted into
gens lilia. Exemplum is the Latin word for example, as seen in e.g. (exemplt gratia, for
the sake of example).

The cogndomina and agndomina in this list come from Declensions I, I and III. Volimen
I will introduce more nouns from the rather complex Declension III, such as nomen and
gens, and the sets of endings they use.

Géns Exempla

Aemilius L. Aemilius Paulus, general and politician, 2" century
BCE

M. Aemilius Lepidus, general and member of the 2"
Triumvirate, 1% century BCE

Annaeus L. Annaeus Seneca, Stoic philosopher and poet of the 1st
century CE

Antonius M. Antonius, general and member of the 2™ Triumvirate,
Ist century BCE

Auréelius M. Aurélius Antoninus, Stoic philosopher and emperor, 2"
century CE

Caelius M. Caelius Riifus, orator and politician, 1% century BCE

Calpurnius L. Calpurnius Piso, name of several politicians in the late

Republic and early Empire

Cornélius L. Cornélius Sulla, politician (Optimateés faction), general,
civil warrior, 2" and 1% centuries BCE

P. Cornélius Scipid, name of several generals from the
Punic Wars, 3" and 2™ centuries BCE

Claudius Ti. Claudius Néro Germanicus, fourth emperor, 1%
century CE
Flavius T. Flavius Vespasianus (Vespasian), first emperor of the

brief Flavian dynasty (and his adopted son known as Titus),
1% century CE

Horatius Q. Horatius Flaccus (Horace), lyric poet, 1% century BCE

ILalius C. lulius Caesar, general, member of the 1% Triumvirate,
and finally dictator for life, 1% century BCE; author
Commentarit dé Bello Gallico (Commentaries on the Gallic
War)

Iunius L. Iiinius Briitus, leader of the uprising against the
monarchy, 6* century BCE
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M. Iinius Briitus, orator, Stoic philosopher, senator, and
co-assassin of Julius Caesar, 1 century BCE

Livius T. Livius (Livy), historian, of the early Empire

Lucrétius T. Lucrétius Carus, Epicurean philosopher and didactic
poet, 1% century BCE; author of Dé Rérum Natiira (On the
Nature of Things)

Marius C. Marius, politician (Popularés faction), general, and civil
warrior, 2" and 1% centuries BCE

Octavius C. Iulius Caesar Octavianus Augustus, general, adopted
son of Julius Caesar, member of the 2" Triumvirate,
eventually first emperor, 1% century BCE and CE

Ovidius P. Ovidius Naso (Ovid), elegiac poet, 1% century BCE and
CE; author of the mythological epic Metamorphosés
(Changes in Form)

Pompeius Cn. Pompeius Magnus (Pompey the Great), general and
politician, member of the 1% Triumvirate, 1% century BCE

Porcius M. Porcius Cato, name of several aristocratic politicians
including Cato the Censor (3" and 2" centuries BCE)

Propertius S. Propertius, elegiac poet, 1% century BCE

Sempronius C. and Ti. Sempronius Gracchus, reformist politicians, 2"
century BCE

Tullius M. Tullius Cicerd, orator, attorney, author, and politician
1* century BCE

Valérius C. Valerius Catullus, lyric and satiric poet, 1st century
BCE

Vergilius P. Vergilius Maro (Vergil or Virgil), epic and didactic poet,

1** century BCE; author of the epic Aeneid (Tales of
Aenéas) about an ancient Trojan ancestor of Rome’s
founders
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Xlll. Place from Which and Accompaniment

The prepositions below all take Ablative objects, although two of them also take
Accusative objects. As with in, the meanings of those two prepositions depend in part on

the cases of their objects.

This lesson expands our knowledge of the Ablative function place from which and adds
another function, accompaniment.

Preposition

English

cum (+ Ablative)

with

dé (+Ablative)

from, down from; about, concerning

€/ex (+ Ablative)

from, out of

pro (+ Ablative) in front of; for, in favor of, on behalf of
sine (+ Ablative) without

sub (+ Ablative) under

sub (+ Accusative) up to

super (+ Ablative)
super (+ Accusative)

over, concerning, regarding

over, above, on top of

The already-introduced adverbs in red in the table below are included here for the sake of
grouping and comparison: In each group, the interrogative adverb appears first, with
adverbial answers below. The other adverbs are new additions to your repertoire.

Adverb English
ubi? where?
hic here
ibi there
ubique everywhere
quo? whither? to where?

e0 (also illuic)

thither, to there

hic hither, to here
unde? whence? from where?
hinc hence, from here

inde (also illinc)

thence, from there

undique

from everywhere
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Vocabulary Notes

€/ex As with English a or ab, whether you use € or ex depends on the beginning of the
next word.

e When the next word begins with a vowel or h, use ex.

e When the next word begins with a consonant other than h, Latin typically uses &.
However, ex may appear in this situation as well, especially in Ecclesiastical
Latin.

de: This preposition, along with a/ab and &/ex, indicates place from which. Even when it
is better translated as about (dé Vergilid = about Vergil), consider the prepositional
phrase as showing place from which.

Dé quo est fabula? About whom is the story?

Fabula dé Gaid Valerio est. The story is about C. Valerius.

pro, sub, super: With ablative objects, these show place where. Since préo meaning in
front of indicates place where, its object appears in the Ablative case. The same is true for
sub meaning under and super meaning over.

When sub and super have Accusative objects, they indicate place fo which.

cum, sine: These two, with Ablative objects, indicate accompaniment, even though sine
shows the lack of accompaniment.

The preposition cum has one oddity: If its object is one of several types of pronoun, it is
attached to the end of the object. To ask with whom, use the construction quocum? This
does not happen with sine.

Quocum ad Latium equitas? With whom are you riding to Lazio?

Cum Marco Annaeo. With M. Annaeus.

Adverbs: The first set of adverbs, including ubi? and its responses, deals with the
function of place where. The second set, beginning with quo, concerns place to which.
The thrd group, all new vocabulary, is about place from which. As discussed below,
place-from-which constructions consist of a preposition and its object in the Ablative
case.

Note the alignments of the where-there pairs: ubi and ibi, qud and ed, unde and inde.
The alternative adverbs illiic and illinc mirror hiic and hinc. The ill- stem is related to the
demonstrative pronoun ille/illa/illud meaning that one; the h- stem is related to
hic/haec/hoc, meaning this one.

Eo ed is a complete sentence: / go there. It doesn’t matter which ed is which.

Ablative Case—Accompaniment

The prepositions cum and sine both indicate accompaniment or lack thereof. This is the

third function of the Ablative case we have learned, joining place where and place from
which.
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Publius cum tauris ad forum it. Publius is going to the market with the bulls.

Sine cibo incolae oppidi 1aborant.

The inhabitants of the town are suffering without food.

Some experts will say that sine indicates an Ablative of separation, which is another
function of the case; it usually appears without a preposition.

Sometimes cum and sine appear with abstract nouns as their objects, as in the phrase
cum laude (with praise). Phrases like these indicate the manner in which an action is
taken. (Laude is an ablative form of the Declension III noun laus—you’ll just have to
trust us on that.) We will introduce the Ablative of manner more formally in a later
lesson.

Functions and Cases So Far

Let us now update a table from Lesson VII to include the noun functions introduced
through this lesson.

Declension 1 Declension II (m.) | Declension II (n.)

Nominative: -a -ae -us (-ius, |-T -um -a
Subject -eus)/
Subject Complement -r

Vocative: -a -ae -e (-1)/ -1 -um -a
Direct Addressee -r

Genitive: -ae -arum -1 -orum |-I -orum
Possessor

Object of “of”

Dative: -ae -1S -0 -1S -0 -1S
Indirect Object (-abus)

Accusative: -am -as -um -0S -um -a
Direct Object
Place to Which

Ablative: -a -1S -0 -1S -0 -1S
Place Where (-abus)
Place from Which
Accompaniment

Remember that the alternative endings, shown in parentheses in the table, are for special
situations: Declension II -ius and -eus nouns have -1 as a Vocative singular ending, and
the -abus ending is for the feminine versions of gender-pair nouns such as filia and
domina.
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Exercise Xlll: From Point A to Point B

Each English sentence below contains at least one prepositional phrase, including the
prepositions introduced in previous lessons. Translate only the prepositional phrases into
Latin. (There may be a few tricky ones.) Then indicate whether each phrase answers a

question of ubi? quo? unde? cui? cuius? or quocum?

1.

We walk away from the temple.

2. We do not have wine with breakfast.
3. Ifly up to the sky.

4. Without wine we are always sad.

5. They prepare a bedroom for the poet.
6.
7
8
9

Are you going to the provinces?

. Are you warning Aulus about the pirates?

. She speaks on behalf of the small village.

. It lies on top of the big building.

10. 1 am riding into your (pl.) fields.

11. Y’all can sit in the atrium with our teacher.

12. We are working under the Roman gods.

13. He gives lunch to the happy scribe.

14. From (out of) many farmhouses the farmers move into the Campus Martius.

15. We stop the horses from running over my sons.

16. You are in the small cottage of Tiberius Calpurnius.
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Volume II focuses heavily on verbs. However, this lesson begins with the names of some
European lands invaded and occupied by Roman troops, as well as Latin names for the
people who lived there. In their plural forms, the adjectives (demonyms) are used
substantively, as in Britanni = the Britons.

Place

People

Description

Britannia

Britanni

The country is the island of Britain. The people are
the Britons (or British).

Dacia

Daci

The country is Dacia, home of the Dacians, roughly
modern Romania, although its territory is somewhat
larger. (It is also the name of a Romanian automobile
manufacturer.)

Europa

Europael

The continent is Europe, and the descriptor is
European.

Gallia

Galli

The country is Gaul, which includes modern France,
Belgium, and much of northern Italy. The people are
the Gauls (Gallic).

Germania

Germani

The country is Germany, including parts of the
Netherlands and countries east of modern Germany.
The people are German.

Graecia

Graecl

The country is Greece, which is approximately
modern Greece. The people are Greek.

Helvetia

Helvetit

Helvetia is equivalent to modern Switzerland. In
Caesar’s time, its inhabitans, the Helvetians, were
various Gallic tribes. The CH representing
Switzerland stands for Confoederatio Helvétia.

Hispania

Hispant

Hispania’s territory was most of modern Spain and
Portugal (Ibéria). Its people are Spaniards/Spanish.

Illyria

Illyrit

lllyria, home of the Illyrians, encompasses most of
Former Yugoslavia.

Sardinia

Sardl

The island of Sardinia (Sardegna) lies in the
Tyrrhenian Sea west of the Italian peninsula. Its
people are Sardinian.

Sicilia

Siculi

The island of Sicily (still called Sicilia) lies in the
Mediterranean Sea across the narrow Strait of
Messina from the toe of the Italian boot. The people
there are Sicilian.

Thracia

Thraces
(plL. of Thrax)

Thrace, home of the Thracians, is to the northeast of
Graecia, roughly modern Bulgaria.
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Vocabulary Notes

Not all terrae in the Roman world are Declension I (-a) nouns, but most are; in fact, most
of them end in -ia, including the various provinces in Asia (4sia Minor, modern Turkey),
Caledonia (Scotland), Hibernia (Ireland), Lusitania (Portugal), and Syria.

The People column in the table consists of adjectives in the Nominative plural, masculine
gender. A group of female Britons would be Britannae; a collection of Spanish things
would be Hispana; et cetera. These adjectives are frequently used as nouns—Sardi =
(the) Sardinians. Not all of the demonyms are -us/-a/-um adjectives: The oddball in this
list is Thrax, a variety of Declension III adjective. (Don’t worry yet about forms for this
one other than Nominative/Vocative.)

Ethno-Historical Note: In Caesar’s time, as he notes in his Commentaries on the Gallic
Wars, the dominant civilization in Gaul, Britain, northern Spain, and other territories was
Celtic, with the many tribes of Celtae occupying those lands.

Pronunciation of Thracia: Latin did not have a th digraph. That is Latin’s way of
transliterating the Greek letter theta (0). It is an aspirated t: pronounce it like the th in
goatherd or boathouse (if you are talking rapidly), not like the th in throw or father.

(NOTE: No one will look askance at you if you mistakenly pronounce it like an English
th.)

The Personal Pronouns ego and tu

In this volume, each lesson will spotlight a pronoun in all its available cases. We have
already seen the various singular forms of quis/quid:

Case Who/Whose/Whom? What?
Nominative (who/what as subject) quis quid
Genitive (whose, of whom/what) cuius
Dative (to/for whom/what) cui
Accusative (whom/what) quem quid
Ablative (whom/what with certain prepositions) quod
accompaniment quocum

The pronoun ego means /, the first-person singular personal pronoun. It takes other forms
in the various cases:

Case 1 you/thou
Nom./Voc. ego (I) ta (you/thou)
Genitive mel (of me) tut (of you/thee)
Dative mihi (fo/for me) tibi (to/for you/thee)
Accusative me (me) té (you/thee)
Ablative meé (me after some prepoisitions) | té (you/thee w. prepositions)
accompaniment | mécum (with me) tecum (with you/thee)
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The paragraphs below break down some information about the forms of ego and ti, as
well as about personal pronouns in general.

I and You and They

The personal ending of a verb makes it unnecessary to use ego or tii as a subject
explicitly. If you use ego explicitly in a sentence, it is for emphasis or as part of a
multiple subject: Ego té amo = / love you.

If used in a multiple subject, ego comes before any second- or third-person subject that
appears with it. (That’s why it’s called “first-person.”) Similarly, ti is placed before any
third-person subject. Ego plus any joint subject adds up to 1%'-person plural; tii combines
with other subjects to make a 2"-person plural subject.

Of Me and of You

As a personal pronoun, the Genitive forms mel and tul are best translated of me and of
you. They are not used to indicate possession; Latin has adjectives for that, meus/a/um
and tuus/-a/-um. The adjectives happen to have some forms that look like meT and tu:
(1) the Nominative/Vocative plural, masculine, and (2) the Genitive singular, both
masculine and neuter.

With Me and with You

In Lesson XIII we learned about attaching the preposition cum to quo as a suffix to
express with whom or with what. This trick also applies to personal pronouns: mécum =
with me; téecum = with you.

Reflexive Me

Personal pronouns can be used reflexively. When the subject and object of a verb are the
same person, the object takes the form of a relative pronoun. In English, reflexive
pronouns end with -self or -selves.

Here are some short sentences containing forms of ego and ti—except the first example,
in which ego is understood via the -m ending on the verb:

Dominus hic sum. I’'m the master here.

Ego dominus hic sum. I’'m the master here.

Amasne me? Do you love me?

Te amo. I love you.

MEe amo. I love myself-

T et Horatia ad Galliam Titis. Horatia and you are going to Gaul.

Propertia mécum ad Hispaniam it.  Propertia is going to Spain with me.
Maria in Daciam sine t€ non it. Maria does not go into Dacia without you.

Ovidia mihi Siciliam monstrare vult. Ovidia wants to show me Sicily.

Auréelia Graecam statuam tul habet. Aurelia has a Greek statue of you.
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In the second example, colloquial Latin might omit the verb sum, considering it
understood since the subject ego is explicitly stated. The Romans like to say a lot in as
few words as possible, which their language made easy for them.

Exercise XIV: Sentence Mutation

Modify the Latin sample sentences on the previous page by translating the italicized
English phrases into Latin. If the change requires additional changes to any other portion
of a sentence, make that modification as well.

The mistress hic sum.

You are dominus villae.

Amasne yourself?

The Germans amd.

A Sardinian woman amo.

You and I are going ad Galliam.
Propertia with you (s.) ad Hispaniam it.

Maria into Switzerland sine té non it.

A S AT A o e

Ovidia you (s.) Siciliam monstrare vult.

10. Aurélia Graecam statuam of me habet.

Some English Derivatives

The pronouns ego and tii appear in some words and phrases still used in English. Most of
us recognize ego (which is also the word for 7 in ancient Greek) in words like egocentric
and egotistical. The logical fallacy called tii quoque is used to point out that one's
accuser is also guilty of the same infraction; the argument may be correct, but that does
not mean that the accusation is false.

Britannic: of British origin

Gallic: of Gallic/French origin (not to be confused with Celtic, because Celts inhabited
many regions beyond modern France)

Germanic: of German origin (also, describing languages with German roots such as
English, Dutch, and the various Scandinavian languages)

Grecian: of Greek origin (also Hellenic, using the Greek word for Greece)
Hispanic: of Spanish origin

sardine: various types of small, herring-like fish like those caught in great numbers near
Sardinia
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These verbs from Conjugation I either look similar to their English equivalents or
resemble a vocabulary word introduced previously.

1 yerb to verb English
ceénd cénare dine
dono donare give, grant, donate, bestow, gift (as a verb)
formo formare form, shape
loco locare set in place
nomind nominare name, nominate; level criminal charges against

This list contains some transitive verbs that have an unusual habit: the objects they take
in Latin appear in the Dative case. The connotations in parentheses remind us that they

have a to/for (indirect object) aspect.

1 yerb to verb English
faveo favere favor (show favor to)
impero imperare command (give commands to)
noceo nocére harm (do harm to)
pared parere obey (show obedience to)
placed placére please (give pleasure to)
studed studére study, be enthusiastic (show enthusiasm for)
suadeo suadére persuade, recommend (give advice to)

Lastly, here are some nouns related to these and other recently acquired verbs. Beginning
with this volume, inclusion of words related to a lesson’s main vocabulary list will be a

regular feature of these lessons.

Nominative Genitive Gender English Meaning
forma formae f. form, shape
imperium imperil n. power, authority, empire
locus loct m. place, location
studium stadit n. enthusiasm, zeal; study

Voliamen 11
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Vocabulary Notes

Yes, you can replace one letter in donare, locare, and nominare to make their English
equivalents, just as orare gives us orate. Locd-locare is not the kind of locate that means
find but rather fo position something.

The verb ceénd-cenare is indeed related to the noun céna, just as formo-formare is
related to forma. There are many other examples of creating First-Conjugation verbs
referring to actions involving specific nouns. We have also seen the noun némen, which
is related to nomind-ndominare.

dond: The verb dond-donare is related to donum and slightly more formal than do-
dare. You may have seen its imperative form in the phrase Dona nobis pacem, Grant us
peace.

impero: Be careful with forms of this verb: In Classical Latin, when using them in
pleading or commanding someone to do something, that action is generally not in an
infinitive form. There is a whole syntactical trick to it that we will learn in Volume VII.

The person you command to do something will appear in the Dative case (more on that
below).

Nouns: The nouns locus and forma appear in some legal terms still used today:

in loco parentis in the place of a parent
in forma pauperis in the form of a poor person (i.e., unable to
afford legal representation)

Imperium Romanum is the usual Latin name given to the Roman Empire. Officially,
the Imperial Period lasted from Augustus’s declaration of the Principate in 27 B.C.E.
until barbarian invaders captured the last emperor (11-year-old Romulus Augustulus) in
476 C.E. However, the Roman Republic had long been an imperial power in the
Mediterranean world before Augustus was born.

Verbs with Dative Objects

Latin has a few dozen verbs that take objects in the Dative case, even though in English
they look like normal direct objects. The relationship with between these verbs and their
objects is not truly transitive, so the objects are treated as indirect objects. (Some modern
inflected languages, such as German and Czech, have a similar phenomenon.)

Sardis faveo. 1 favor the Sardinians.

Cornélia historiae studet. Cornelia studies (is interested in) history.

The noun studium also takes a dative object of sorts—i.e., that for which one has
enthusiasm.

Magnum est Valeriae studium Britannis.
Valeria’s enthusiasm for the Britons is great.
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Exercise XV: Ego Tibi Imperd!

Translate the sentences below into Latin. The sentences are full of opportunities to use
personal pronouns and the Dative case.

1. I command you (s.).
They obey me.
Can you (pl.) dine with me?
He nominates Quintus Valerius.

We do not harm Horace’s horses.

2

3

4

5

6. Who can persuade Propertius?
7. Does it please Vergil to help you (s.)?

8. Do you want to place your shop here, Publius?

9. You (s.) and I favor the Germans, don’t we?

10. Sempronius is in the forum in the form of you (s.).
11. They aren’t forming an empire, are they?

12. She is granting me a large farm in Gaul.

Some English Derivatives
donare: donation, donor
favere: favor, favorite

forma, formare: formal, formation, conform, deform, inform, perform, reform,
transform

imperium, imperare: imperial, imperious, imperative, empire, emperor

locus, locare: local, locate, allocate, collocate, relocate
nocére: noxious, innocent

nominare: nominate, nominative, denominate, denominator
placére: please, placid, complacent

studium, studére: study, studious, student

suad@re: suasive, suasion, persuade, dissuade
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XVI. Nos Vobis Imperamus!

There is nothing very remarkable about this list of verbs from the First and Second
Conjugations. Some of them have prefixes, about which we will learn more later; others,
with prefixes attached, become words instantly recognizable to most English-speakers.

This action-packed lesson also introduces imperative verb forms (commands) and the
pronouns nds and vos.

I verb to verb English
appelldo appellare name, call by name
cliro ciirare care, take care of
doled dolere hurt, be hurt, grieve
lavo lavare wash, bathe
oppugno oppugnare attack
pled pléere fill
potd potare drink
SpIro spirare breathe
taceo tacere be silent
tempto temptare try, test
valed valéere be well, be strong
vulnerd vulnerare wound, hurt

Here are a couple of nouns that are related to the verbs above.

Nominative Genitive Gender English Meaning
ciira clirae f. care, concern
pugna pugnae f. fight, battle
Vocabulary Notes

You may recall from the Introduction volume that vale and valéte mean farewell to
singular and plural addressees, respectively. These are imperative forms, which we will
discuss later in this lesson.

Poto-potare is one common way to say drink, along with the Conjugation III verb bibo-
bibere. The latter is used for frequently for alcoholic beverages. Potable water is water
that can be drunk, not water that will make you drunk.
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Combining prefixes: You may recognize oppugnd as containing the root of a familiar
verb, pugnd. The latter means to fight; the former, to bring the fight. The verb appello-
appellare also has a prefix, one that is derived from ad. Later in this volume, we will
learn more about prefixes like op-, ap-, and re- attached to Latin verb roots.

The verb cuiro-cuirare takes a direct object. With the related noun ciira, however, the
person, place, or thing for whom one has care or concern takes the Genitive case. The
function in this situation is the objective Genitive, but we can put that knowledge aside
for now.

Vicum ciiro. [ care for (take care of) the village.
Magna est mea ciira vicl. My concern for the village is great.
Meas filias ciairas. You care for (take care of) my daughters.
Bona est tua ciira filiarum mearum. Your care for my daughters is good.

Command Forms: The Imperative Mood

Farewell is a command—or it could be considered a wish, short for may you fare well. In
Latin, it is definitely a command: valé (singular) and valéte (plural) are imperative forms
of valed-valere.

For most regular verbs, making commands with Latin verbs is one of the easiest tricks in
the entire language. The exceptions are in Conjugation III, which works a bit differently;
we won't encounter those until Volume I'V.

e 2"-person Singular: Just use the present stem (infinitive minus -re): Ora et
labora.

e 2"-person Plural: Take the present stem and add -te: Orate et labarate.

Some of the irregular verbs work this way too—but not all. The last example in the table
below is one that has its own special formula. (In the second column, the present stems
are underlined.)

I verb to verb verb thou! verb ye!
dono donare dona donate
pareo parére parée paréte
sum esse es este
€0 ire 1 te
fio fier1 fi fite
nolo nolle nolt nolite

Keep in mind that these are active commands: do as opposed to the passive be done unto.
The passive commands (be verbed) will be covered in Lesson XXIII.
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Negative Commands

The inclusion of ndli and ndlite above has a purpose: When you want to tell someone a
group of someones not to do something, use one of these forms with an infinitive. Instead
of meaning don 't want (to), it just means don t.

Noli mihi nocére! Don’t hurt me!

Nolite mé nominare! Don’t nominate me, y’all!

NOTE: No6l6-nolle may have imperative forms, but vold-velle lacks them. There are
other Latin verbs meaning want that do have imperatives.

The Personal Pronouns nos and vos

This lesson introduces two new personal pronouns. Their declensions are so similar that it
should not present much difficulty.

Case we ye
Nominative nos we vos you/y’all/ye
Genitive nostri of us vestri of you
Dative nobis for us vobis for you
Accusative nos us/ourselves | vos you/yourselves
Ablative nobis us vobis you
accompaniment | ndobiscum with us vobiscum with you

Perhaps you have seen some of these forms in such peace-filled phrases as Dona nobis
pacem (Grant us peace) and Pax vobiscum (Peace be with you). (NOTE: The word for
peace is pax-pacis, Declension I11.) What are the cases of nobis, pacem, and vobis here?

The same disclaimers apply as for ego and tii: The Nominative forms are typically used
only for emphasis, and the Genitive forms do not indicate possession. Also, first-person
subjects typically appear before second- and third-person subjects.

As with mel and tul, the Genitive forms nostri and vestri are not typically used for
possession. Use these forms for other functions of the Genitive case, particularly those
that would translate into English with the preposition of (nostri = of us).

Here are some sample sentences:

Gallt nos non oppugnant. The Gauls are not attacking us.
Nolite nobis nocére, Hispani! Don’t harm us, Spaniards!
Magna est mea ciira vestri. My concern for y’all is great.
Vobiscum dolémus, dominae. We grieve with you, ladies.
Nos et vos pugnare non debémus. We and y'all should not fight.
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Exercise XVI: Commands, English to Latin

Imperatives are often seen with a Vocative form for the person commanded. All of these
short sentences contain commands given to one or more persons. Translate the sentences
into Latin. (Remember, some of these verbs will take objects in the Dative case.)

Farewell, inhabitants of Helvetia!

Be silent, Gaius and Valeria!

Breathe, my son!

Obey (your) teacher, Sextus!

Attack the town, Germans!

Command us, Tiberius Marius!

Grant your daughter a cottage, Ovidia!

Wash yourselves well, pirates!

A P A T U R o A e

Tell me about the battle, Lucius Annaeus!

10. Do not harm yourselves, boys!

11. Do not wound the horses, Publius!

12. Go with us to Lucretius’s farm, great charioteer!

13. Drink a lot of water on the road to Spain, good farmers!
14. Call me Marcus* if (s1) it pleases you, my lady!

* Latin would put this in the Accusative case.

Some English Derivatives
appellare: appeal, appellate, appellation

ciira, curare: curative, procure, secure, sinecure

dolére: doleful, condolence

lavare: lavatory, lave, laundry, ablution

plére: complete, deplete, replete

potare: potable

spirare: aspire, conspire, expire, inspire, perspire, respire, transpire

tacére: tacit, reticent

temptare: tempt, temptation, attempt (not contempt, which comes from a different root)
valere: valid, value, convalesce, avail, prevail

vulnerare: vulnerable
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XVII. Preposition Power

These prepositions all take objects in the Accusative case. As often happens with Latin—
well, any language—several of them have multiple and overlapping meanings in English;
we are giving you the most common translations.

Some of these prepositions have related adverbs and conjunctions that we will also
introduce here.

Preposition English Meanings
ante before, in front of
apud among, in the company of, at the home of
circum around
contra against, next to, opposite, in opposition to
inter between, among, amongst
ob on account of, facing
per through, during
post after, behind
praeter beyond, besides, except
prope near
propter because of, on account of
trans across, beyond
The adverbs:

Adverb English Meanings
antea beforehand, before this/that/these/those thing(s)
interea (also interim) meanwhile, for the time being
postea afterward, after this/that/these/those thing(s)
propterea for this/that/these/those reason(s)

The conjunctions, used to introduce dependent clauses that show action before or after
the main clause:

Preposition English Meanings

antequam before

postquam after
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Vocabulary Notes

As discussed elsewhere, there is some overlap in the meanings of the prepositions, just as
in English. There is no one-to-one relationship between prepositions and their English
translations. Sometimes you have to arrive at a suitable translation through trial and error.

apud, inter: The main difference between these two is that apud means among in the
sense of along with, whereas inter has more to do with sheer location. In English, one
general rule states that between is used for situations involving two people, groups,
places, or things, while among is used if there are more than two. In Latin, inter covers
both.

ob. propter: The latter is related to prope, so its meaning is closer to as a direct result
of; the former has shades of meaning that overlap with contra.

The adverbs and conjunctions: For the adverbs, think of the -ea suffix on the adverbs
as meaning these things (which it does, kind of). Thus, the adverbs mean before this
event, between/among these events, etc. They describe the time of an action, occurrence,
or state of being.

Multum vinum interea potamus. Meanwhile, we 're drinking a lot of wine.

Magnam cénam postea habémus. We have a big dinner afterward.

Propterea apud nos manére débétis. Therefore, y’all should stay at our place.

The conjunctions antequam and postquam do not really describe anything; they do
introduce clauses that show sequences of events. Due to the time factor, the clauses may
have verbs in different tenses; as of now, however we know only one tense. Present tense
verbs in both clauses indicate general procedures more than actual occurrences.

Antequam vinum poto, cénam habed. Before I drink wine, (usually) I have dinner.

Postquam vinum potamus, in atrio sedémus.
After we drink wine, we (as a rule) sit in the atrium.

Prepositions as Prefixes

There is a reason for introducing a bunch of prepositions in this volume that is mostly
about verbs. Prepositions in Latin often become prefixes attached to Latin verb roots,
which in turn have evolved into English words with the same or similar definitions.

The words preposition and prefix both contain the prefix pre-, which comes from yet
another preposition, prae. Like ante, it means before, but ante is used more frequently in
written Latin.

From this list, apud has not survived as an English prefix, while prope and propter are
rare, and praeter appears in the adjective preternatural.

In your English dictionary, you will likely find a large number of words—not just verbs,
but related nouns and adjectives—beginning with ante, circum, contra, inter, per, post,
and trans.
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NOTE: This is not a complete list of Latin prefixes, and there are some Latin prefixes are
not derived from prepositions. The common prefix re- (or red- before vowels), meaning
both back and again, does not come directly from a preposition, although it is related to
the preposition retrd (backwards).

Most of the prepositions that we learned in previous lessons also serve as prefixes: a/ab,
ad, cum, dé, €/ex, in, pro, sine, sub, and super. The only one of these seldom seen as a
verbal prefix is sine, but it does appear in sinecure (sine + cira—look it up).

Changes in Form and Meaning

When used as prefixes, some prepositions change their forms slightly to assimilate (ad +
similare) with the beginnings of the verb roots. Most of the new prepositions do not; ob
is one that does. Below are some examples of assimilated forms; perhaps you can think of
some English or Latin verbs that contain them:

Preposition Prefix Forms
a, ab a-, ab-, abs-, au-
ad ab-, ac-, ad-, af-, ag-, al-, an-, ap-, ar-, as-, at-
cum co-, col-, com-, con-, cor-
€, ex g-, ef-, ex-
ob 0-, ob-, oc-, of-, op-
trans tra-

They may also change their meanings slightly.

e As a prefix, the various forms of cum generally mean fogether, as in collaborate
(collaborare).

e per- usually means thoroughly or for the duration.

e pro- usually means either forward or in favor of

Changing Roots

Some verb roots also undergo changes when combined with prefixes. The change usually
involves changing a vowel to some other vowel. A good example of that is tened-tenére:
the ten devolves to tin (which passes through French into English as -tain). Prohibed is a
combination of pro and habed, with the a changed to an i. Seded and taced undergo a
similar change to -sided and -ticed, respectively.

What are the basic meanings for such combined verbs as attinére, continére, pertinére,
retinére, and sustinére? The last of these is tricky: sus- is a variant of sub, which
sometimes means under and sometimes up (from under). So its basic meaning is hold up.
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Built-In Redundancy

Voliamen 11

As good as Latin is at saying a lot with very few words, it has a strange habit of using a
prefix attached to a verb and the preposition it comes from in the same clause. The prefix

adds some intent or deliberateness to the motion or action:

Ad templum admovent. They are moving (intentionally) toward the temple.

Cum poéta collaborat. She is working together (for a purpose) with the poet.

Exercise XVII: Combined Verbs

In the left column are prefixes one can attach to the root verbs; in the right column, some
verbs we already know. Attach the prefixes before the verb roots to form about 70 Latin
verbs whose meanings are approximately the sums of their parts. Then give their
approximate meanings. For example, condolere, to hurt/grieve together.

NOTE: You will not be responsible for knowing all of these new verbs, but you should
recognize them in their conjugated forms in subsequent lessons. Some of them look very
much like their English equivalents or related words—e.g., obstare, to stand in the way
(of), resembles the related English noun obstacle (obstaculum).

con- -dolére
con-, dé-, in-, per-, trans- -formare
ab-, ad-, circum-, co-, ex-, in-, inter-, per-, red-, trans- |-ire

ad- -iuvare
im-, per-, re- -maneére
ad-, prae- -monere
a-, ad-, com-, de-, -, im-, pro-, re- -movere
de-, re- -monstrare
an-, de-, é-, pro-, re- -nuntiare
com-, prae-, re- -parare
com-, re- -plére
com-, de-, ex-, im-, re-, sup-, trans- -portare
con-, de-, ob-, prae-, re- -servare

prae-, re-, sub-

-sidére (sedére)

con-, ex-, in-, ob-

-stare

per-

-suadeére

abs-, at-, con-, per-, ob-, re-, sus-

-tinére (tenére)
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XVIII. Sibi Sunt Benigni

It is well past time to add some more adjectives to our repertoire. Here are a baker’s
dozen from Declensions I and II, along with some related words.

Nominative Singular Adverb English
amicus, -a, -um amicé friendly, friend (as a noun)
angustus, -a, -um anguste narrow
antiquus, -a, -um antiqué ancient, of old
benignus, -a, -um benigné kind, pleasant, favorable
inimicus, -a, -um inimice unfriendly, foe (as a noun)
latus, -a, -um late wide, broad
longinquus, -a, -um far away
longus, -a, -um longe long, tall
novus, -a, -um nove new, fresh, strange
propinquus, -a, -um nearby, neighboring
pulcher, -chra, -chrum pulchré beautiful, handsome
suus, -a, -um his/her/its/their own
validus, -a, -um valide strong, healthy, worthy

The adjectives above have plenty of related nouns, mostly from Declension III, which we
will learn in Volume III. Meanwhile, we can add two nouns and two verbs:

Latin English
amicitia, -ae friendship, friendliness
angustia, -ae narrowness, difficulties (in the plural)
(ap)propinquo, -are approach, draw near
(re)novo, -are renew, refresh; renovate
Vocabulary Notes

amicus, inimicus: These two are probably seen as nouns more frequently than adjectives,
but they are in this lesson for a reason, as we shall see later. The -tia suffix in amicitia is
one of several suffixes that convert adjectives to nouns.

angustus, latus: The related noun angustia and its various plural forms can mean
difficulties in the sense of narrow circumstances, like Odysseus trying to squeeze his ship
through the treacherously narrow Straits of Messina, avoiding Scylla and Charybdis.
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antiquus, novus: The former means o/d as in not new. It does not describe a living
person, animal, or object of advanced years. It refers to someone or something from an
earlier era. The adjectives for old and young to describe living beings are both in
Declension III, to be introduced in Volume III.

longinquus, propinquus: You may notice that the latter is related to the preposition
prope from the previous lesson. The former may be seen with a place from which
construction, a/ab plus an Ablative. These two antonyms both have hinc embedded in
them: prope hinc = near (from) here; longe hinc = far away from here.

longus: In its adverbial form longe, this adjective can also mean far away. It also
describes length in the dimension of time. (Its antonym is the Declension III adjective
brevis.)

suus: This can be considered the reflexive possessive adjective, when the third-person
possessor of something or someone is named elsewhere in the sentence. It is often
omitted as unnecessary; if included, it provides either clarity of emphasis.

validus: This adjective is related to valed-valere.

appropinqud: As noted in Lesson X VII, this is one of those verbs whose prefix is a form
of ad but which still needs the preposition to show toward what or where.

‘ Ad templum novum appropinquamus. We are approaching the new temple.

Dative with Adjectives

This concept is not new, although it may be new to you. Some adjectives take what could
be thought of as objects in the Dative case, translated into English with the preposition fo
(or occasionally for).

Estne Gaius tibi amicus? Is Gaius friendly to you?
Minimé, mihi inimicus est. No, he’s unfriendly to me.
Nobis numquam benignus est. He is never kind to us.

Now consider these two examples, different ways of expressing nearness:

Templum prope forum renovant. They are renovating the temple near the forum.

Templum propinquum ford renovant. (same, but with an adjective and a Dative)

There is a slight difference between these two examples, however: In the first sentence,
the prepositional phrase could be adverbially modifying renovant, so they could be
rebuilding a temple that was not previously near the forum; in the second, there is no
such ambiguity, because propinquum modifies templum.

So, to review, you know three functions of the Dative case so far:
1. indirect object
2. object of certain verbs

3. with certain adjectives of subjectivity (i.e., matters of opinion or perception)



Latin for the End of the World I1.26 Volimen Il

The Reflexive Pronoun

You may be familiar with the Latin expression per s€, which can be translated a variety
of ways: through itself, by itself, by virtue of itself, in its own right, the actual thing itself.
The English translations are a bit clunky, so we just use the elegant Latin phrase (often
incorrectly).

In our continuing series on pronouns, we have arrived at the 37-person reflexive pronoun.
Reflexive generally means that the subject and object are the same entity. As we have
seen, objective forms of ego, tii, nos, and vos can be used reflexively (7 like myself).

The 3"-person reflexive pronoun does not have a Nominative form, so it is strictly for
objects. It covers all genders and the plural:

Sé vulnerat. (He/She/lt) is hurting (him/her/it)(self).

They are hurting themselves.

Sé vulnerant.

Its declension resembles that of tii, but with an s at the beginning.

Case Form Meaning
Nominative — —
Genitive sul of —self/selves
Dative sibi to/for —self/selves
Accusative sé —self/selves
Ablative sé —self/selves (after some prepositions)
accompaniment | secum with —self/selves

For emphasis, the Accusative has an alternative form, sésé. This form also sometimes
means each other.

Inter sésé pugnant. They are fighting between/amongst themselves.

Sésé oppugnant. They are attacking each other.

Exercise XVIII: New to You

Most of these sentences follow the same formula, with variations: subject—linking
verb—adjective—Dative with the adjective. Translate each of them into Latin for each
alternative provided. (* use the preposition prope; ** use a form of propinquus.)

1. To me, the new horse (m.) is (evil/beautiful/large).
. Your (pl.) Gallic friends walk across the field near* (the village/the road/us).
. T approach the ancient farmhouse close** to the (broad plain/walls of the town).

2
3
4. The girls are kind to (the schoolmistresses/the Spaniards/themselves).
5. Don’t be unfriendly to the strong (farmer/goat/Briton), Horatia!

6

. M. Aurelius stands far away from (his own narrow farm/our small cottage).
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Some English Derivatives

Many Latin adjectives can have “state of being” suffixes attached to turn them into
nouns. Several of these have evolved into English suffixes: English -fude comes from
Latin -tado, -7y from -tas, efc. Several such descriptive nouns appear below.

amicus: amiable, amicable

antiquus: antique, antiquate

benignus: benign/-ity

inimicus: inimical

latus: latitude, oblate

longinquus: longinquity

longus: long, longitude, oblong

novus, novare: novel(-ty), innovate/-ative, renovate/-ation
propinquus: propinquity

pulcher: pulchritude

validus: validity, invalid
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Answers for all sections appear in the Answer Key at the end of the Voltimen.

Verbs

I1.28
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For each verb, provide the present active infinitive (o verb) form and its English

meanings.

1. appelld

ceéno
ciro
doleo
dono
faveo

formo

LA e T AT R R

impero

[y
(=]

.lavo

[y
[y

.loco

[y
N

.noceo

[y
[95]

. N0OMind
14. oppugnd
15. pareo
16. placed
17. pled

18. potd
19. renovo
20. spiro
21. studed
22.suaded
23. tace0
24. temptd
25. valeo

26. vulnero

appropinquo
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Nouns

For each noun, provide the Genitive singular form, the gender, and as many English
meanings as you can remember.

1. amicitia
angustia
Britannia
ciira
Dacia
Europa
forma

Gallia

A A o

Germania
10. Graecia
11. Helvetia
12. Hispania
13. Tllyria

14. imperium
15.locus

16. pugna

17. Sardinia
18. Sicilia

19. studium
20. Thracia

Adjectives

For each adjective, provide the feminine and neuter forms, Nominative singular (this
should be very easy and very repetitive), and as many English meanings as you can
remember. One of the adjectives (Thrax) has one form for all genders.

1. amicus
. angustus
. antiquus

2
3
4. benignus
5. Britannus
6

. Dacus
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7. Europaeus
8. Gallus

9. Germanus
10. Graecus
11. Helvetius
12. Hispanus
13. Tllyrius

14. inimicus
15. latus

16. longinquus
17.longus

18. novus

19. propinquus
20. pulcher

21. Sardus

22. Siculus

23. suus

24. Thrax

25. validus

Prepositions

I1.30

Voliamen 11

The list of prepositions includes those learned in Voliimen I. Where necessary, provide
the case that each preposition’s objects take (Accusative or Ablative) as well as the

English meanings.
1. a/ab

ad

ante

apud

circum

contra

cum

de

e LA SN R BN

é/ex

10. in + Ablative
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11.in + Accusative
12. inter

13.0b

14. per

15. post

16. praeter

17. pro

18. prope

19. propter

20. sine

21. sub + Ablative
22. sub + Accusative
23. super + Ablative
24. super + Accusative

25. trans

Everything Else

Provide the English meanings for each adverb, pronoun, or conjunction.
1. antea
2. antequam
3. ego
4. ed
S. hic
6. hinc
7. hiic
8. ibi

9. inde

10. interea

11. nos

12. postea

13. postquam

14. propterea

15. su1

16. ta

17.vos
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XIX. Fun with Infinitives

The first set of verbs consists of regular verbs from Conjugations I and II that are
frequently seen in the company of infinitives. This lesson will introduce two uses of the

infinitive: One of these uses is rather intuitive; the other less so.

Ist Singular (I verb) Infinitive (to verb) English
auded audere dare
cogitd cogitare think, consider
gauded gaudére rejoice, be glad
nego negare deny
putd putare think, judge, deem
respondeo respondére respond, reply
soled solére be accustomed
Spero spérare hope

Next, we present a few odd verbs that appear only in the third-person singular or as
infinitives. Their subject is always some undefined iz, not an actual person, or even an
actual thing. When you say it is raining, what exactly is raining? Grammarians call these
impersonal verbs. These three are also oftenseen with infinitives accompanying them.

Singular Plural English
decet decere it is suitable
licet licére it is allowed
oportet oportere it is necessary

Lastly, some nouns related to the verbs above:

Latin English

audacia, -ae

boldness, daring

decentia, -ae

decency, suitability

gaudium, -1

joy, gladness

licentia, -ae

license, liberty (assumed, not necessarily the good kind)

responsum, -1

response, answer
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Vocabulary Notes

Verbs: As with possum-posse and volo-velle, two of these verbs are incomplete
thoughts without an accompanying infinitive: auded and soled. You can dare or be
accustomed, but the assumption is that you are daring or accustomed to do(ing)
something (or to be done unto). Oportet fits in the same category: it is necessary to do
something or be done unto.

As far as any grammarians are aware, soled lacks imperative forms and is never seen in
the future tense.

The verbs decet and licet are often complete sentences, the equivalent of it’s okay, but
there is still that assumption of an infinitive: /t’s okay to do what?

The remaining verbs are included in this lesson because they often introduce indirect
statements: cogitd, gaudeo, negd, puto, responded, and spérd. Also in that group are
familiar verbs such as moned, narrd, and niintio. We will explore the syntax of indirect
statements later in this lesson.

Nouns: The difference between gaudium and laetitia (happiness) is one of duration. Joy
is a momentary state of emotion; happiness is more permanent, either describing one’s
disposition or one’s circumstances.

As noted in the table, licentia is not always a good thing. It describes taking liberties
without regard for the consequences or other people’s feelings. It is the source of the
English adjective licentious.

Indirect Statements

When you say, think, deny, reply, hope, or rejoice that something is happening (or has
happened or will happen), whatever comes after the that is an indirect statement.

In Latin indirect statements, the verb appears in an infinitive form; the subject of that
infinitive appears in the Accusative case. This is not unheard-of in English, as these
examples illustrate:

1 think that she is a kindly woman.

[ consider her to be a kindly woman.

The second example springs directly from standard Latin syntax. The Latin version of the
sentence would be something like Benignam féminam eam esse putd. But in Latin, it
extends to action verbs. (In English, the conjunction that is generally optional.)

Maria sé Aemilido nocére negat. Maria denies that she is harming Aemilius.

Spéro Annaeum audaciam monstrare. 1 hope Annaeus shows (some) boldness.

Note in the first example how the reflexive pronoun s€ is used as the subject of nocére
when it and the subject of the main verb are the same person. Other Accusative forms of
pronouns (mé, t&, nds, vos, eum, eam, etc.) are often seen performing this function—
e.g., Spero vos audaciam monstrare.
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You may see indirect statements with nouns that are derived from verbs, such as
responsum: My response is that (Accusative) is (infinitive)-ing. You may also see
indirect statements within indirect statements: (I hope that he denies that she...).

We can now add subject of an infinitive to the list of functions for the Accusative case:
e direct object
e place to which
e object of certain prepositions (ante, circum, contra, inter, per, trans, etc.)

e subject of an infinitive (e.g., in an indirect statement)

Suitable for Whom to Do What?

We do not associate the impersonal verbs with indirect statements. Instead, the person or
thing for whom something is suitable, allowed, or necessary will appear in the Dative
case. This function is known as Dative with impersonal verbs.

Licet nobis post lidos gaudére. 1t is allowed for us to rejoice after the games.

Flaviae oportet vinum donare. 1t is necessary for Flavia to donate the wine.

One could as easily say, We may... and Flavia must... when translating the examples
above. Oportet carries a little more obligation than débed (I ought).

Exercise XIX: Translate the Underlined Portions

The English sentences below contain indirect statements or impersonal verb construc—
tions. Oportet: Translate only the underlined portions into Latin as they would appear in
the fully translated sentence. These portions are main verbs, infinitives, Accusative
subjects, and Datives with impersonal verbs. Licet: Translate the sentences in their
entirety if you are feeling brave, but they contain some words we have not introduced.
(The numbers in parentheses indicate the number of underlined portions in each sentence,
lest you miss any.)

1. Aurelia rejoices that her son lives in a nearby village. (3)

. We hope that Propertius is granting his land to his nephew. (3)

. Is it permitted for Vergilia to form a new political party? (3)

. Do you think that our friends obey their parents? (3)

Sometimes it is necessary for a woman to dare to be kind. (3)

. It is not right for Titus Aemilius to place his books on the table. (3)

. In his response, Horatius denies that he is nominating Cornelius to be consul. (3)

2
3
4
5
6. Y’all are not accustomed to dining* with the senator’s friends. (2)
7
8
9

. Iam trying to persuade Valerius, but he does not want to attack the Germans. (4)

10. It hurts us greatly that we cannot care for your cattle. (4)
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Some English Derivatives
audére, audacia: audacious, audacity

cogitare: cogitate
decére, decentia: decent, decency

gaudére, gaudium: gaudy

licére, licentia: (il-)licit, license

negare: negate/-ation, negative, abnegate

putare: putative, compute, dispute, impute, repute (and all their -ation forms)
respondére: respond, correspond, response, responsive

solére: insolent (behaving or lacking respect in an unaccustomed or unexpected way)

spérare: despair, desperate
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XX. -bam, -bas, -bat, -bamus, -batis, -bant

This lesson introduces the imperfect tense of Latin verbs. However, the new vocabulary
for this lesson consists entirely of Declension I nouns. We will begin with a few nouns
that look quite a bit like their English equivalents. Two from this set also appear in Part C

of the Introduction.

Nominative Genitive English
fama famae fame, reputation
gloria gloriae glory
gratia gratiae grace, gratitude

Next, we have two nouns related to adjectives that we learned back in Lesson IX.

laetitia

laetitiae

happiness

miseria

miseriae

sadness, wretchedness, misery

Finally, we have some nouns that one typically finds in the early chapters of a Latin

textbook.

aquila aquilae eagle; military standard
camera camerae room, chamber
ianua ianuae door

patria patriae homeland, fatherland
peciinia peciiniae money

porta portae gate

regina réginae queen

sagitta sagittae arrow

sella sellae seat, chair, saddle
silva silvae forest, woods
Vocabulary Notes

aquila: The eagle served as a symbol of Rome, just as it symbolizes a certain imperial
power today. Each Roman legion had a carved wooden eagle on a post, and it was a great
honor for a soldier to be appointed to carry it. It was also a great disgrace if this battle
standard was lost or fell into the enemies’ hands.
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camera: The original term for a photographic device is camera obsciira, meaning dark
room. The original cameras were boxes that were kept completely dark inside, until the
lens was opened just enough to let in a little light.

gratia:
e This is a noun related to the adjective gratus/-a/-um.

e Its Accusative plural form, gratias, is a short way of saying thank you. The full
phrase is gratias agd, which literally means 7 do graces but translates as / give
thanks to some noun or pronoun in the Dative case.

e Its Ablative singular form, gratia, can be translated as for the sake of along with a
noun in the Genitive case—e.g., exempli gratia = for the sake of example.

e On British coins, the profile of King Charles III is captioned with D. G. REX,
short for Del gratia rex, best translated king by the grace of God.

ianua, sagitta: Drop the final a, and add the suffix -arius to the stem of each, and what
do you get? Answer: A sign of the Zodiac and a month in the Roman calendar. The suffix
just means having to do with, related to, or working with.

e A sagittarius carries and works with arrows, just an aquarius carries water.

¢ Ianuarius is the month named for the Roman god of doors and other
passageways, Ianus.

patria: As with amicus and inimicus, this is an adjective that frequently functions as a
noun. It is short for patria terra, land of the fathers, from the adjective patrius/-a/-um
(fatherly or father-related). A related noun is pater (father—Declension III).

porta: Be careful not to confuse this with forms of portdo-portare. Whether or not it
makes sense, Portas portas is a complete sentence meaning you are carrying the gates;
it doesn’t matter which portas is the noun and which is the verb.

Imperfect Tense in Conjugations | and Il

This is the first installment in a five-part series, in which we introduce conjugations of
verbs in the imperfect and future tenses, active voice, indicative mood. We begin with

verbs in Conjugations I and II, which form these tenses differently from the Third and

Fourth. Irregular verbs are, of course, irregular, and thus unpredictable; we will look at
those in Lesson XXI.

Meanings of the Imperfect Tense

The imperfect tense in Latin is part of the present system. The action occurs in the past
but is ongoing or incomplete. There are two main ways to translate it:

o was/were verbing (active), was/were being verbed (passive)
o used to verb (active), used to be verbed (passive)

Translations with the simple past tense, verbed, or the emphatic, did verb, are generally
less accurate. Save those for the perfect tense, which will be introduced in Volume IV.
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Conjugation: The Tense Indicator -ba-

In Conjugations I and II, the basic formula for forming the imperfect goes something like
this:

present stem + ba + personal endings

Then we add the complications:
e Change the -0 ending to its alternative, -m (like the ending of sum).

e Shorten the tense indicator to ba before the endings -t, -nt.

The tables that you have been awaiting are ready:

was/were trying was/were filling
Person Singular Plural Singular Plural
I+ temptabam temptabamus plebam plebamus
2nd temptabas temptabatis plebas plebatis
3rd temptabat temptabant plebat plebant
Examples:

Aquilas vidére sperabamus. We were hoping to see (the/some) eagles.

Pugnare pro patria audébant. They were daring to fight for (their) homeland.

Régina multam peciiniam habébat. The queen used to have a lot of money.

Conjugation Practice

To aid in memorization, practice conjugating these verbs in the imperfect tense, active
and passive: vulnerd, nomind, adoro, do, doled, noced, moved, prohibed. Do-dare
follows the same formula: Its present stem is still da, with a short a throughout.

With Indirect Statements

If the main clause is in the imperfect tense, and it introduces an indirect statement with a
present infinitive (the only kind we know thus far), how does one translate that?

The rule is that a present infinitive in an indirect statement indicates action at the same
time as the main clause. An imperfect-tense verb shows action in the past, so the present
infinitive is in the past as well.

Negabant suam cameram ianuam non habeére.
They were denying that their room did not have a door.

Nuntiabam sagittarios inimicos in silvam equitare.

I was announcing that the unfriendly archers were riding into the forest.
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That first example is not exactly textbook Latin—the Romans undoubtedly would have
worded it differently—but we hope that it gets the point across.

Exercise XX: Change the Tense

Change all present-tense verb forms (underlined) in the sentences below to imperfect, and
vice versa, keeping person and number the same. Then translate the resulting sentences
into English.

Aedificium longum plétis.

Portam antiquam lavabamus.

Vobis fundum propinquum monstrant.

Vestris amicis ndon nocébam.

Decetne prd patria pugnare?

Negd mé vobis aut sagittas aut pectiniam donare.

Trans silvam latam volabant et tacébant aquilae.

Prope ianuam nostrae camerae sellam locamus.

A P AT A o A e

Gratia gloriae et laetitiae templum novare débébatis.
10. Quid appellas locum angustum inter portas?

11. Nobis narrabat régina pulchra d€ suo gaudio.

12. Cogitantne tut amic1 s€ mihi parére posse?

13. Amicitiam benigndrum agricolarum val&re ntintiabatis.

14. Britannos Gallis non favére spérabam.

Some English Derivatives

This section omits the “look-alike” nouns reintroduced from the Introduction volume,
such as fama and gloria, as well as some nouns related to verbs and adjectives in
previous lessons.

aquila: aquiline

camera: bicameral

gratia: grace, ingratiate

ianua: janitor/janitress (originally a door-person)
patria: patriot, expatriate, repatriate

peciinia: pecuniary, impecunious

porta: portal

régina: (also from réx, meaning king) regal, regalia

silva: sylvan, Sylvia, Sylvester
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XXI. -bo, -bis, -bit, -bimus, -bitis, -bunt

Now it is time for Declension II to occupy center stage. However, Declension I is
standing right behind it. Half of the nouns in this lesson have both masculine and
feminine forms. There are also some strictly masculine and some neuter nouns here.

Nom. & Gen. Gender English
asinus, -1 m. donkey, ass
asina, -ae f.
cervus, -1 m. deer, hind; stag (m.)
cerva, -ae f. doe (f.)
lupus, -1 m. wolf
lupa, -ae f.
nantius, nantit m. messenger, message, news
nuntia, -ae f.
servus, -1 m. slave
serva, -ae f.
auxilium, auxilit n. help, aid

auxilia, -orum auxiliary troops

beneficium, beneficit n. good deed, benefit
gladius, gladii m. sword

lectus, -1 m. couch, bed

modus, -1 m. means, method, measure
numerus, -1 m. number, group
populus, -1 m. the people; nation
scutum, -1 n. shield

We offer one verb related to the nouns above and one interrogative adverb.

Latin English

numero, -are count, reckon

qudomodo? (adv.) how? by what means or method?

Add -Tnus/-Ina/-inum to the stems of the nouns to get the adjective meaning related to or
characteristic of those animals. So you should recognize the meanings of aquilinus,
asininus, caprinus, cervinus, equinus, lupinus, taurinus, and vaccinus. The last two fit
under the category of bovinus (from bos, a Declension III noun).
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Vocabulary Notes

auxilia: Roman armies consisted of the legionary infantry (pedites), cavalry (equites),
and the auxiliary specialists. The auxilia would include non-Roman infantry and light
cavalry, sagittaril, those who operated artillery (ballistae, catapultae, and other types of
tormenta), and other specialty troops as needed.

numerus: This noun is often found with a Genitive plural noun to specify a group of
what.

populus: The people, espeically populus Romanus, was thought of as a single unit and
is often found in singular forms. In the plural, it means peoples or nations—more than
one national group.

qudomodo: Sometimes this adverb appears with the final o lengthened, or as two separate
words (qud modd). The noun modus also shows up in the interrogative quemadmodum
(quem ad modum), meaning to what degree or extent.

servus/-a: It is also worth noting, and not sugar-coating, that the Romans kept slaves, as
did much of the ancient world. Even families of modest means might have a slave or two.
In the earliest days, families with debts could sell themselves into servitude. Later, as the
economy came to depend on slave labor, captives from conquered lands were enslaved.
Slaves generally had specialties ranging from agricultural work and construction to
rearing and educating the masters’ children. They had no legal rights and occupied the
bottom rung of society, with freedmen ranking just above them.

Future Tense—Conjugations | and Il

The third and final tense of the present system in Latin is future tense, the shall/will tense.
(We will skip the discussion of the difference between shall and will for now.) It can also
be translated as will be verbing.

The formula for this tense is not nearly as straightforward as the imperfect:

‘ present stem + b/bi/bu + the regular personal endings

The vowel that follows the b, if any, depends on the ending, and it is not very predictable;
therefore, memorize this:

e Active: -bo, -bis, -bit, -bimus, -bitis, -bunt

Here are the tables:

shall/will try shallywill fill
Person Singular Plural Singular Plural
I+ temptabo temptabimus plebo plebimus
2nd temptabis temptabitis plebis plebitis
3rd temptabit temptabunt plebit plebunt
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Time for some more examples:

Lavabisne meum gladium? Will you wash my sword?
In réginae audacia gaudebimus. We shall rejoice in the queen’s boldness.
Servos tuds, Lucréti, bene ciirabo. 1 shall care well for your slaves, Lucretius.

Conjugation Practice

As in Lesson XX, practice conjugating these verbs in the future tense, active voice:
vulnero, nomino, adoro, do, doled, noced, moved, prohibed.

Future Tense with Indirect Statements

If the main verb is in the future tense, a present infinitive also represents action in the
future. However, the indirect statement still translates into English as a present-tense
form.

Spérabo te servos tuds bene ciirare, Lucreti.

1 shall hope that you care well for your slaves, Lucretius.

Two More Ablative Functions: Manner and Means

Both of these functions can be used to answer questions beginning with quomoda.

Ablative of Manner

We also mentioned that the preposition cum or sine with an abstract noun has a different
function: Ablative of manner, answering the question in what way or style?

We have several abstract nouns in our vocabulary now. How would you translate the
following phrases?

cum gratia cum laetitia sine audacia sine gaudio

cum gloria cum miseria sine ciira sine studio

With: grace/gratitude, glory, happiness, sadness/wretchedness.
Without: boldness, concern, joy, enthusiasm.

When one graduates cum laude, that means literally with praise, in the top 10-15 percent
of the class. Finishing in the top five percent is magna cum laude, with great praise.
This is standard syntax for Ablative of manner: placing the adjective before the
preposition. (Parva cum laude graduates get participation trophies.) When an adjective
is involved, sometimes the preposition is omitted: magna audacia = with great boldness.

Ablative of Means

To answer the question of using what? requires an Ablative of means, also known as the
Ablative of instrument—i.e., the tool, implement, or beast of burden with which one
accomplishes something. For that, Latin uses an Ablative noun with no preposition at all.
We translate the missing preposition as with, by, by means of, or something similar.
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Compare these two sentences:

Tiberius ad Britanniam cum gladio equitabit.

Tiberius contra Britannos gladio pugnabit.

The first example is one of accompaniment: he will go along with his sword. The second
is one of means: he will use his sword to fight against the Britons.

How would you translate these Ablative expressions?

sciito sagittis equo asino

via antiqua multis et pulchris donis

Possible answers: with a shield, with arrows, by horse/on horseback, by donkey, by the
ancient road, and with many beautiful gifts.

In addition to the six standard cases for nouns and adjectives, early Latin also used the
Locative and Instrumental (or Instrumentative) cases. As the language evolved, the
Ablative absorbed their functions. These two additional cases, passed down from Indo-
European, are still in use in modern Slavic languages such Czech and Russian.

Exercise XXI: Upcycling Sentences

The sentences from Exercise XX have returned, somewhat enhanced or otherwise
modified. This time, change all the main verbs to future tense, and translate the resulting
sentences into English.

1. Qudomodo aedificium longum aqua plétis?
Sciita nova asind portabamus.
Populd fundum antiquum monstrant.
Vestris amicis gladid non nocébam.

. Decetne multa cum audacia prd patria pugnare?

Per silvam latam cervae saltabant et tacébant.

2

3

4

5

6. Negd me aut vobis aut lupis auxilium donare.
7

8. Prope ianuam nostrae camerae lectum locamus.

9. Gratia populi et patriae, templum cum parvo numerd servorum novare oportet.
10. Quid appellas locum angustum ante portam?

11. Nobis narrabat régina pulchra s€ Graecis magna cum licentia imperare.

12. Cogitasne tuds amicds mihi ndon parére audere?

13. Niinti1 niintiabant amicitiam benigndrum agricolarum valére.

14. Spérabam Britannds peciinia non plére Gallorum vicos.
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Some English Derivatives

This list includes the “animal-like” adjectives mentioned in the Vocabulary Notes
section. Drop the final e and add -ity to turn these adjectives into nouns again.

asinus/-a: asinine

auxilium: auxiliary

beneficium: benefit, beneficent/-ence

cervus/-a: cervine

gladius: gladiolus, gladiator (directly from Latin)

lupus: lupine

modus: mode, modern/-ity, modal/-ity, commode, discommode

numerus, numerare: numeral, (in-)numerable

populus: popular, populace, populate/-ation

servus/-a: servant, servile/-ity, servitude
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XXII. Irregular Imperfect and Future Conjugations

First, we will introduce more compounds of sum-esse. If necessary, review the meanings
of the prefixes in Lesson XVII.

Ist Singular (I verb) Infinitive (to verb) English
absum abesse be away, be absent
adsum adesse be near, be present
intersum interesse be between; make a difference
praesum (+Dative) praeesse be before, be in charge

Next, we get some new Conjugation I and II verbs, some of which are not the most
positive or healthiest of activities. They do not have much in common, grammatically or

thematically speaking.

Ist Singular (I verb) Infinitive (to verb) English
augeo augere increase, enlarge, augment
célo célare hide, conceal
horred horrére tremble, shiver, dread
iubed iubére order, bid
iaro iirare swear, take an oath
nécod nécare kill, murder
propero properare hurry
rogo rogare ask, inquire
superd superare overcome, defeat
vetd vetare forbid
Vocabulary Notes

Compounds: Beyond the compounds of sum-esse in the first table, some verbs in the
second table may be seen with prefixes, such as conceld (conceal, hide well), abhorred
(recoil, shrink from in fear), aditird (swear to), and interrogo (interrogate, ask a series

of questions).

absum, adsum: As discussed in Lesson XVII, these compounds are among the group
that take a redundant preposition showing from or at what place or occasion one is absent

or present:

A 1iido abest, sed ad liidos adest. He is absent from school but present at the games.
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iubed, vetd: Both verbs are often accompanied by infinitives showing what one orders or
forbids someone to do. Most verbs of requesting or commanding (like imperoé-imperare)
introduce an indirect command, which requires a purpose clause with its verb in the
subjunctive mood. We are not ready for that yet.

‘ MEe adesse iubére vos veto. 1 forbid you to order me to be present. ‘

iiro: This is yet another verb that can introduce an indirect statement.

‘ Sé properare itirat. She swears that she is hurrying. ‘

nécd: Latin has tons of words for kil/, whether its direct object is a person, and animal, or
an idea. This is the simplest of the lot.

praesum: Like all compounds of sum-esse, this verb cannot take a direct object.
However, just as one can be friendly to someone else in the Dative case, whomever or
whatever one is in charge of goes into the Dative.

rogo: As with the English verb ask, rogd-rogare denotes both asking a question and
making a request. The latter requires an indirect command; with the former, one can ask
about something or if/whether something exists or happens.

Imperfect and Future Tenses—Irregular Verbs

Some irregular verbs are more irregular than others. The verb sum-esse and its
compounds don’t even use the letter b to form their imperfect and future conjugations.
Volo-velle, nolo-nolle, and fio-fier1 behave like regular Conjugation III verbs (which we
have yet to cover) in these tenses; ed-Ire behaves more like a regular Conjugation I verb.

The point of all this is that you just have to memorize the forms for irregular verbs,
because the standard formulae don’t always apply.

Imperfect Tense

e The be verbs use -ra- rather than -ba-. The stem of sum-esse loses the s and
becomes merely an e.

e The stem of ed-Tre is just I-; add the -ba- tense indicator and the usual personal
endings.

e The other three use the tense indicator -éba.

was/were was/were able was/were going
I%s. eram poteram ibam
2ndg, eras poteras ibas
3, erat poterat bat
1% pl. eramus poteramus ibamus
20 pl. eratis poteritis ibatis
39 pl. erant poterant ibant
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was/were wanting was/were not wanting was/were becoming
I%s. voléebam noléebam fiebam
2ndg, volebas nolébas fiehas
3, volebat nolebat fichat
1% pl. volebamus noléebamus fiecbamus
20 pl. volebatis nolebatis fiebatis
39 pl. volebant nolebant fiebant

Future Tense

The -eba- indicator for the imperfect tense will come up again when we introduce
Conjugations III and I'V. The same is true of the future tense indicators for three of our
irregular verbs. That indicator is a vowel: either -a-, -€-, or -e-.

The esse verbs continue with the “r instead of b” theme: not -bo, -bis, -bit... but -ro, -ris,

-rit, efc.
shall/will be shall/will be able shall/will go

I%s. ero poterdo ibo

2ndg, eris poteris ibis

3, erit poterit ibit

1% pl. erimus poterimus ibimus

20 pl. eritis poteritis ibitis

39 pl. erunt poterunt ibunt

shall/will want shall/will not want shall/will become

I%s. volam nolam fiam

2ndg, volés nolés fies

3, volet nolet fiet

1% pl. volemus nolémus fiemus

20 pl. volétis noletis fictis

37 pl. volent nolent fient

Practice conjugating absum, adsum, intersum, and praesum in the present, imperfect,
and future tenses.
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Make the requested change to each verb form below, keeping everything else the same—
i.e., if asked to change the tense, leave the person and number the same. Then translate
the resulting forms into English.

1.

A S A N AR e I

I S Sy S O Sy
A W N = O

Some English Derivatives

vult to future

1bunt to present

celatis to singular
horrémus to imperfect
fiam to plural
praeeratis to 1% person
augebis to imperfect
nécabam to plural

properd to future

. iubébimus to singular
.rogant to 2" person

. vetabas to present

. iirabit to plural

. absumus to imperfect
15.
16.

superabitis to singular

nolent to present

abesse: absent, absence

augeére: augment/-ation, auction

celare: conceal

horrére: abhor/-rent, horrible

interesse: interest

iubé@re: jussive

iirare: abjure, conjure, perjure, perjury

rogare: abrogate/-ation, arrogant, derogatory, interrogate/-ation/-ative, prorogue

superare: (in-)superable
vetare: veto
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XXIll. -or, -ris, -tur, -mur, -mini, -ntur

Let’s look into that oft-overlooked domain of our vocabulary: words that are not nouns,
verbs, or adjectives. This time, we shine the spotlight on conjunctions, of which Latin has
dozens.

Conjunction English
atque and also, as well as
atque...atque (also ac...ac) both...and (similar to et...et)
autem (postpositive) however
ergd (postpositive) therefore, consequently, as a result
igitur (postpositive) therefore
nam for, because
neque nor, and not
neque...neque (also nec...nec) neither...nor
nisi unless, if not, except
quod because
ST if
tamen (postpositive) nevertheless
vel or (inclusive)
vel...vel either...or (inclusive)
Vocabulary Notes

Two of the conjunctions listed above can be found working in pairs, just like aut...aut
and et...et. You can use atque...atque, or its less formal equivalent ac...ac, more-or-less
interchangeably with et...et. Use neque...neque to indicate two or more negatives.

Four of the conjunctions introduced here are postpositive, meaning that they never appear
first in their clauses, but always after one or two words. There are other conjunctions with
this same property.

Ire possum; Marcus autem manébit. / can go; however, Marcus will stay.

Vinum bonum est; agricolae igitur gaudent.
The wine is good; therefore, the farmers rejoice.

Since the Romans did not have sophisticated punctuation like semicolons, they may have
considered the clauses as separate sentences.

vel: Whereas aut is generally used to join two or more clauses, vel is used to separate
two or more words or phrases, especially in a question, and especially when both
alternatives can be true.
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Esne magister vel servus? Are you a schoolmaster or a slave?

Et magister et servus sum. I am both schoolmaster and slave.

sL, nisi: For now, we will limit use of these conjunctions for simple conditional clauses.
More advanced usages, such as contrafactuals (if I were you), require the subjunctive
mood, not introduced here until Volume VII. The conjunction sI appears in the all-
purpose courtesy phrase si tibi placet; the latter, in the motto Nil satis nisi optimum
(nothing except the best is enough).

S1 tibi placet, volo els respondére.  [f you please, [ want to respond to them.

Nisi Romanus es, hic stare non debeés.
Unless you are a Roman, you shouldn’t stand here.

Passive Voice Conjugations

Introducing this syntactical trick at the end of a volume is a bit cruel, but you will have
opportunities to work with it more in Volume III.

The Meanings

When the subject is not acting but acted upon, the verb is in passive voice. In English, the
passive voice is discouraged (see what we did there?) as a weaker construction than the
much-preferred subject-verb-direct object. The Romans had no problem with passive
voice: Caesar’s Commentaril de Bello Gallico (Commentaries on the Gallic War) is full
of passive phrases and sentences like /¢ was fiercely fought—i.e., some fierce fighting
happened. This is not only passive, but also impersonal (!).

Here are the basic meanings of the passive voice in the present system of tenses:
o Present: am/are/is verbed, am/are/is being verbed
o Imperfect: was/were being verbed, used to be (habitually/repeatedly) verbed
e Future: shall/will be verbed

The Endings

For the sake of comparison, the table below shows active and passive personal endings
side by side. Note the predominance of the letter r.

Person & Number | Active Ending Passive Ending | Meaning (Present Tense)
1% singular -0/-m -or/-r I am verbed

27 singular -S -ris you are verbed

3t singular -t -tur he/shelit is verbed

1% plural -mus -mur we are verbed

2" plural -tis -min1 v’all are verbed

3 plural -nt -ntur they are verbed
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The altnerate ending -r for 1%-person singular is found in the imperfect tense, similar to
the equivalent active ending -m.

Below is the complete conjugation of our two sample verbs from Lessons XIX and XX in
the present system, passive voice. There are some noteworthy quirks with regard to
seemingly minor details:

e Before -tur, the vowel at the end of the stem keeps its length, unlike before -t.

¢ In the future tense, the 2nd-singular form has the tense indicator -be- before the
ending -ris.

¢ In literature, especially in poetry and heroic tales from long ago, -re is sometimes

substituted for -ris.

amy/are/is tried/tested amy/are/is filled
Person Singular Plural Singular Plural
I+ temptor temptamur pleor plemur
2nd temptaris temptamini pléris plémint
3rd temptatur temptantur plétur plentur
was/were being tried/tested was/were being filled
Person Singular Plural Singular Plural
I+ temptabar temptabamur plebar plebamur
2nd temptabaris temptabamini | pleébaris plebamini
3rd temptabatur temptabantur | plébatur plebantur
shall/will be tried/tested shall/will be filled
Person Singular Plural Singular Plural
I+ temptabor temptabimur plebor plebimur
2nd temptaberis temptabimini pleberis plébimini
3rd temptabitur temptabuntur | plébitur plebuntur

Remember that the indicator for future tense is just -b- with a spacer vowel. For whatever
linguistical reason, Latin speakers didn’t like the feel of placing an i before the -ris
ending. (You will see this same phenomenon in Conjugation III, present tense. In
Conjugation IV, a long 1 before -ris is okay. Go figure.)

Infinitive and Imperative Forms

For Conjugations I and I, passive commands look like other forms, think twice when
translating:

e Singular: looks the same as the present active infinitive, or as the alternative thou
form of the passive indicative: temptare (be tested!), plére (be filled!).
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e Plural: looks just like the ye form of the passive indicative: temptamini, plémini.
The present passive infinitive is nearly the same as the active. Replace the final e with T:
temptari (fo be tried), pleri (to be filled).

Impersonal Usage

When a 3"-person plural form appears with no apparent subject, translate it as it is verbed
in a general sense, or even switch to active as one verbs.

S1 dé peciuinia hic rogatur, Valéria misera fit.
If one asks about money here, Valeria becomes unhappy.

Tubétur etiam auxilia ad Galliam equitare.

1t is also ordered that the auxiliaries (shall) ride to Gaul.

Passive Conjugations of Irregular Verbs

Fortunately for the student of Latin, the irregular verbs that we know have no passive
conjugations. The closest we find is fid-fierl, which has active endings but is passive in
origin: Its basic meaning is fo be made.

Ablative of Personal Agent

In English, we associate the passive voice with the preposition by, whether one is acted
upon by a person or an inanimate object: He was almost hit by a truck (or a trucker). In
Latin, the role of by is played by a/ab if the object is a person or animal; otherwise, just
use the Ablative of means with no preposition.

Exercise XXIll: Three-Word Sentences, English to Latin

Translate the sentences below into Latin sentences consisting of exactly three words. All
contain passive-voice constructions; some contain conjunctions, and some of those are
postpositive, so they cannot appear at the beginning of the Latin sentences.

1. The door is hidden by the gate.

We were being defeated by the Spaniards.

However, you (pl.) will be killed with a sword.
Nevertheless, the deer were being counted.
Therefore, you (s.) are being cared for by the slaves.*
It shall be allowed that the money be increased.

Be pleased (pl.) because I am present.

© =N kWD

They were in charge and were also being commanded.
9. Unless we are attacked, we rejoice.

* This one is actually four words, but one of them is really small.
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XXIV. Review Il

Including words in the Introduction, you now have more than 400 Latin words in your
vocabulary. With the power of prepositional prefixes, you could probably claim an
additional 100. In other words, you are just getting started, but you have made a pretty
good start!

Exercise XXIV.A.: Vocabulary and Syntax—Nouns

For each noun, give the form in the requested case and number, plus any English
meanings you remember. Two of the nouns from this volume that also appear in the
Introduction are omitted from this review.

Where gendered pairs appear, give the requested form for both the masculine and
feminine versions.

For -ius/-eus and -ium nouns, use the -il variant for Genitive singular.
People

1. niintius/~a—Nom. pl.

2. populus—Dat. s.

3. régina—Voc. pl.

4. servus/-a—Acc. s.

Non-Human Animals

N

. aquila—Ab]. pl.

6. asinus/-a—G@Gen. s.
7. cervus/-a—Voc. s.
8

. lupus/-a—Acc. pl.

Places
9. Britannia—Abl. s.
10. Dacia—Acc. s.
11. Europa—Dat. s.
12. Gallia—Nom. pl.
13. Germania—Voc. s.
14. Graecia—Gen. s.
15. Helvétia—ADblL. s.
16. Hispania—Acc. s.
17. Illyria—Dat. s.
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18. locus—Acc. pl.
19. patria—Dat. pl.
20. Sardinia—Gen. s.
21. Sicilia—Gen. pl.
22. silva—Acc. pl.
23. Thracia—Voc. s.

The Built Environment
24. camera—Abl. pl.
25.1anua—~@Gen. s.

26. porta—Nom. pl.

Common Objects
27. gladius—Gen. pl.
28. lectus—Dat. s.
29. pectinia—Dat. s.
30. sagitta—ADb]. s.
31. scitum—Nom. pl.
32.sella—Voc. pl.

Abstract Nouns
33. amicitia—Acc. pl.
34. angustia—Gen. s.
35. audacia—Dat. pl.
36. auxilium—Nom. pl.
37. beneficium—~@Gen. s.
38. ciira—Acc. pl.
39. decentia—Acc. s.
40. gaudium—Acc. pl.
41. gratia—Gen. pl.
42. imperium—Dat. s.
43. laetitia—Nom. pl.
44. licentia—Acc. s.
45. miseria—Dat. pl.
46. modus—AblL. s.
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47. studium—Abl. pl.

Miscellanea
48. forma—@Gen. s.
49. numerus—Voc. s.
50. pugna—Nom. pl.

51. responsum—Acc. s.

Exercise XXIV.B.: Vocabulary and Syntax—Verbs
For each verb, give the following:

e the form in the person, number, tense, and voice requested (indicative only, no
need for imperative forms yet)

e an English meaning of that form
e whichever of the following is appropriate:
o D for verbs that take Dative objects
o I for intransitive verbs
o T for transitive verbs
o I+ T for verbs that can be either intransitive or transitive
abesse—2" pl. present active
adesse—1°' s. imperfect active
appellare—3™ pl. present passive
appropinquare—2"¢ s. future active
audére—1* pl. imperfect active
augére—3™ s. present passive
celare—1% s. future passive

cénare—2" pl. imperfect active

A P AT A o A e

cogitare—3" s. imperfect passive

—
=]

. cirare—1*' s. future passive

—
—

. decére—3"s. present active

—
\S]

. dolére—1* pl. present active

—
(98]

. donare—2"! . present passive

[S—
AN

. favere—3™ pl. imperfect active

—
()]

. formare—2" pl. future passive

—
[©))

. gaudére—3" pl. future active
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17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.

41

horrére—2"¢ s. present active
imperare—2" pl. future active
interesse—1* pl. present active
iubeére—3™ s. imperfect passive
iirare—3" s. future passive
lavare—2" pl. present passive
licere—3™ s. imperfect active
locare—1%' s. imperfect passive
nécare—1* pl. future active
negare—3" pl. present active
nocére—3" pl. future passive
nominare—1 pl. present passive
novare—3" pl. future passive
numerare—3" pl. imperfect passive
oportére—3™ s. future active
oppugnare—2™ pl. imperfect passive
parére—1%'s. future active
placére—2" s. future passive
plere—1%' s. present active
potare—2" s. imperfect active
pracesse—3™ pl. imperfect active
properare—1* pl. future active
putare—3" s. present passive

respondére—2" s. imperfect active

. rogare—2" s. imperfect passive
42,
43.
44,
45.
46.
47.
48.
49.

solére—1% pl. present active
sperare—3™ s. future active
spirare—1%' s. imperfect active
studere—3™ pl. future active
suadére—2" pl. present active
superare—1%' s. present passive
tacere—3" s. imperfect active

temptare—1* pl. imperfect passive

Voliamen 11
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50. valere—2" s. future active
51. vetare—3" s. present passive

52. vulnerare—3" pl. present passive

Exercise XXIV.C.: Vocabulary and Syntax—Adjectives

Give the basic English meanings of each; then give the correct form(s) to agree with the
noun to the right of each adjective. (We’ve made Thrax especially easy.)

Those marked with (2) have at least two correct forms to agree with them. Some of the
noun forms can represent multiple combinations of case and number, and yet just one
adjective form may agree with them all—e.g., #12. Most of the adjective forms will have
the same endings as the nouns—but not all of them!

1. amicus/a/um imperium
2. angustus/a/um gladio

3. antiquus/a/um amicitiam
4. aquilinus/a/um puer (2)
5. asininus/a/um nautam
6. benignus/a/um niintt (2)
7. bovinus/a/um incolarum
8. Britannus/a/um populds
9. cervinus/a/um filias

10. Dacus/a/um auxilia
11. equinus/a/um deabus
12. Eurdpaeus/a/um patriae
13. Gallus/a/um silvarum
14. Germanus/a/um portis

15. Graecus/a/um aquila
16. Helvétius/a/um lectorum
17. Hispanus/a/um régina

18. Illyrius/a/um responsis
19. inimicus/a/um sclitum
20. latus/a/um lupd

21. longinquus/a/um loct

22. longus/a/um sagittis
23. lupinus/a/um magistros
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24

25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.

. hovus/a/um
propinquus/a/um
pulcher/-chra/-chrum
Sardus/a/um
Siculus/a/um
suus/a/um
taurinus/a/um

Thrax

vaccinus/a/um

validus/a/um

servabus
pugnae
asinos
decentia
benefici
angustiarum
scribae (2)
peciinia
dona

cerve

Exercise XXIV.D.: Vocabulary—Miscellaneous

Voliamen 11

Identify whether each entry below is a pronoun, preposition, adverb, or conjunction; then
give its English meaning(s).

. ante
. antea
. antequam

. apud

1

2

3

4

5. atque
6. atque...atque
7. autem

8. circum

9. contra

10. ego

11.ergd

12. igitur

13. inter

14. interea

15. interim

16. nam

17. neque

18. neque...neque

19. nisi
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20.n0s
21.0b

22. per

23. post

24. postea
25. postquam
26. praeter
27. prope

28. propter
29. propterea
30. quod

31. quomodo?
32.s8

33.s1

34. tamen
35. trans
36.t0

37. vel

38. vel...vel

39. vos

Exercise XXIV.E.: Vocabulary and Syntax—Pronouns

Complete the declension table below for the personal and reflexive pronouns we have
learned in Volume II.

1 you -self/-selves we y’all

Nom./Voc. ego ta -——- nos vOs

Genitive

Dative

Accusative

Ablative
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Exercise XXIV.F.: Grammar—Nouns and Adjectives

Cases and Functions

Match each function with the set of endings in Latin that it takes for nouns and adjectives
in Declensions I and II. The list of functions includes those learned in Volume I, except
the two for the Nominative case (subject of a finite verb and subject complement).

1.

A S IR AN A e
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accompaniment
direct address

direct object

indirect object
manner

means

object of certain verbs
object of of

object of ante, apud, circum, and contra

. personal agent

. place from which

. place to which

. place where

. possessor

. subject complement

. subject of a finite verb
. subject of an infinitive

. with adjectives

A. -a, -ae, -e, -er/-r, -1, -um
B. -ae, -arum, -1, -Orum

C. -ae, -1s, -abus, -0

D. -am, -as, -um, -0s, -a

E.

-a, -1s, -abus, -0
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Exercise XXIV.G.: Grammar—Verbs

Conjugations

This is indisputably tedious. However, after you have completed it, you should be able to
rattle off the present-system conjugations from memory. As shortcuts, you can substitute
ditto marks for repetitions of the present stems, and you can omit the macrons for long
vowels entirely if you feel confident in your knowledge. (NOTE: The verb for fo go does
not have a passive-voice conjugation.)

Present Active célare iubere ire

1%ts.

2nd g,

3rdg,

1% pl.

2nd pl,

39 pl.

Present Passive celare iubere
15¢s.
2ndg,
3rds,
1% pl.
2nd pl,
3 pl.

Imperfect Active celare iubere ire

1%ts.

2nd g,

3rdyg,

1% pl.

2nd pl,

34 pl.
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Imperfect Passive

celare

iubeére

1%ts.

2nd g,

3rdg,

1% pl.

2nd pl,

34 pl.
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Future Active

celare

iubeére

ire

1%ts.

2nd g,

3rdg,

1% pl.

2nd pl,

39 pl.

Future Passive

celare

iubeére

1%ts.

2nd g,

3rdg,

1% pl.

2nd pl,

3 pl.
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Exercise XXIV.H.: Match the Derivatives

In each set, match each English derivative from Latin on the left with its approximate

meaning on the right, one to one.

Set |

AR P AT A o A

10.

convalesce
conformity
complacent
condolence
computation
conspiracy
complete
collocation
commiserate

compatriot

Set I

A e AN AN R o S

e e T e T e T
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denunciation
dispute
novice
appellation
abnegate
innumerable
reticent
propinquity
invalid
portal
cogitate
noxious
dissuade
servile

replete

Fe T ommUYU AW >
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easily pleased

a group that breathes (whispers) together
grieving with another

a person from the same homeland

grow stronger or healthier

fulfilled

placing people or objects together
appearing the same as or similar to others
assemblance of thoughts

express sympathy with another’s sadness

a person lacking strength
filled to capacity (with)
entryway

ponder

slave-like in behavior
nearness

harmful

announcement of rejection or scorn

thinking differently or reaching different conclusions

talk someone out of

someone new to a practice or subject
relinquish, deny claim to

reluctant to speak

name by which one is called

beyond one’s ability to count

Voliamen 11
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Set lll

1.  augment A. unwelcoming, unfriendly

2.  preternatural B. aska series of questions

3. imperious C. exceeding what is normal

4.  potable D. approaching a practice or subject with enthusiasm
5. desperate E. beauty

6.  ingratiate F.  safe for drinking

7.  insuperable G. having width greater than length or height
8. gaudy H. not permitted

9.  inimical I.  ancient times

10. oblate L. having a commanding presence

11.  pulchritude M. joyously ornate

12. studious N.  without hope

13. antiquity O. getin someone’s good graces

14. illicit P. increase in size or influence

15. interrogate Q. unable to be defeated or surmounted

Exercise XXIV.I.: Complete the Translations

Supply the correct translation, or finish the unfinished translation, for each Latin phrase
or sentence. The phrases come from a variety of sources, including philosophy, legal
terms, song titles, clichés, and mottoes.

vox popult the voice

post hoc, ergo propter hoc this, this

in forma pauperis of a poor person

in locd parentis of a parent

Cogito, ergo sum.

Dona nobis pacem. peace.

Gaudeamus igitur! let us

Dum spiro, spero*. While I , 1

A P IR AN U R o e

Sic transit gloria mundi. Thus the of the world.

10. D€ minimis non cirat lex. The law the
smallest things.

* This is the motto of the State of South Carolina.
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Volumen lI—Answer Key

We repeat the disclaimer from the Answer Key for Volume I:

There are usually several correct ways to translate phrases and sentences from English to
Latin or vice versa. When translating to Latin, you may have decided to place the words
in a different order; when translating to English, you may have used a different present
tense for the verb (i.e., present emphatic or present progressive). And that’s OK.

Xl

We walk away from the temple. = a templo (unde)

We do not have wine with breakfast. = cum ientaculd (quocum)
I fly up to the sky. = sub caelum (quo)

Without wine we are always sad. = sine vind (qudcum/sine quo)
They prepare a bedroom for the poet. = poétae (cui)

Are you going to the provinces? = ad provincias (quo)

Are you warning Aulus about the pirates? = deé piratis (unde/dé quo)

She stands in front of the small village. = pro parvo vico (ubi)

A P A T A o A e

It lies on top of the big building. = super magnd aedificio (ubi)

—
=]

.Iam riding into your fields. = in (tuds/vestros) agros (quo)

—
—

. Y’all can sit in the atrium with our teacher. = in atrio (ubi), cum magistr(6/a)
nostr(6/a) (quocum)

12. We are working under the Roman gods. = sub deis Romanis (ubi)

13. He gives lunch to the happy scribe. = scribae laetd (cui)

14. From (out of) many farmhouses the farmers move into the Campus Martius. = E
multis villis (unde) in Campum Martium (qud)

15. We stop the horses from running over my sons. = super filios meds (qud)

16. You are in the small cottage of Tiberius Calpurnius. = in parva casa (ubi)
Tiber(i)1 Calpurn(i)i (cuius)

Xlv
1. The mistress hic sum. Domina hic sum.
2. You are the master there. Ta magister ibi es.
3. Amasne yourself? Amasne te?
4. The Germans amo. Germanods amo.
5. A Sardinian woman amo. (Feéeminam) Sardam amao.




Latin for the End of the World

6
7.
8
9

10.
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11.
12.
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© N kW=

T and I are going ad Galliam.
Propertia with you ad Hispaniam it.
Matria into Switzerland sine t€ non it.
Ovidia you Siciliam monstrare vult.

Aurélia Graecam statuam of me habet.

I command you (s.).

They obey me.

Can you (pl.) dine with me?

He nominates Quintus Valerius.
We do not harm Horace’s horses.
Who can persuade Propertius?

Does it please Vergil to help you (s.)?

I1.66
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Ego et ti ad Galliam Imus.
Propertia tecum ad Hispaniam it.
Maria in Helvétiam sine té non it.
Ovidia tibi Siciliam monstrare vult.

Aurelia statuam Graecam mel habet.

Tibi imperao.

Mihi parent.

Potestisne mécum cénare?
Quintum Valerium nominat.
Horat(i)i equis non nocémus.
Quis Propertio suadere potest?

Placetne Vergilio té iuvare?

Do you want to place your shop here, Publius?

Visne, Publi, tabernam tuam hic locare?

You (s.) and I favor the Germans, don’t we?

Nonne ego et tii Germanis favéemus?

Sempronius is in the forum in the form of you (s.)

Sempronius in ford in forma tul est.

They are forming an empire, aren’t they? =~ Num imperium formant?
She is granting me a large farm in Gaul.

Mihi donat magnum fundum in Gallia.

Farewell, inhabitants of Helvetia!

Be silent, Gaius and Valeria!

Breathe, my son!

Obey (your) teacher, Sextus!

Attack the town, Germans!

Command us, Tiberius Marius!

Grant your daughter a cottage, Ovidia!

Wash yourselves well, pirates!

Valéte, incolae Helvétiae!

Tacete, Gal Valériaque!

Spira, mi filt!

Pare, Sexte, magistro/-ae (tuo/-ae)!
Oppugnate oppidum, Germani!
Impera nobis, Tiber1 Mari!

Dona, Ovidia, filiae (tuae) casam!

Lavate vos bene, piratae!
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9. Tell me about the battle, Lucius Annaeus!  Narra mihi, Liici Annaee, dé

pugna!
10. Do not harm yourselves, boys! Nolite, pueri, vobis nocére!
11. Do not wound the horses, Publius! Noli, Publi, equos vulnerare!

12. Go with us to Lucretius’s farm, great charioteer!
I, magne auriga, nobiscum ad fundum Lucré&tit!
13. Drink a lot of water on the road to Spain, good farmers!
Potate, boni agricolae, multam aquam in via ad Hispaniam!
14. Call me Marcus* if (s1) it pleases you, my lady!

Appella meé, domina mea, Marcum sI tibi placet.

XVil

Below we will list the resulting Latin verbs, categorized by prefix rather than by root.
a/ab: abire, amovere, abstinére

ad: adire, adiuvare, admonére, admoveére, anniintiare, attinére

circum: circumire

cum: condol&re, conformare, coire, commovére, comparare, complére, comportare,
conservare, constare, continére

dé: deéformare, demovere, démonstrare, deéniintiare, déportare, deéservare
€/ex: exire, Emovere, enlintiare, exportare, exstare

in: inire, informare, immanére, immoveére, importare, instare

inter: interire

ob: observare, obstare, obtinére

per: performare, perire, permanére, persuadére, pertinére

prae: praemongére, praeparare, praeservare, praesidére

pro: promovere, proniintiare

re: redire, remanére, removére, remonstrare, rentintiare, reparare, replére, reportare,
reservare, residére, retinére

sub: supportare, subsidére, sustinére

trans: transformare, transire, transportare
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To me, the new horse (m.) is (evil/beautiful/large).

Mihi (malus/pulcher/magnus) est equus novus.

Your (pl.) Gallic friends walk across the field near (the village/the road/us).

VestrT amict Galll trans agrum prope (vicum/viam/nos) ambulant.

I approach the ancient farmhouse close to the (broad plain/walls of the town).

Ad villam antiquam propinquam (campd latdo/miris oppidi) appropinquo.

The girls are kind to (the schoolmistresses/the Spaniards/themselves).

Puellae benignae (magistrabus/Hispanis/sibi) sunt.

Don’t be unfriendly to the strong (farmer/goat/Briton), Horatia!

Nol1 (agricolae/capro/Britannd) valido inimica esse.

M. Aurelius stands far away from (his own narrow farm/our small cottage).

Marcus Auréelius longé a (su6 fundo angustd/nostra parva casa) stat.

Interladium Il

Verbs

appello
appropinquod
ceéno

ciro

doleo

dono

faved

formo

impero

. lavo

. loco

. noceo

. N0OMind
. oppugno
. pareo

. placeo

appellare

appropinquare

cénare
curare
dolére
donare
favere
formare
imperare
lavare
locare
nocere
nominare
oppugnare
parére

placere

call, name
approach

dine, have a meal
care, be concerned
hurt, grieve

give, grant, donate
favor (+ Dat.)
form, shape
command (+ Dat.)
wash, bathe

place, locate

harm (+ Dat.)
name, nominate
attack

obey (+ Dat.)
please, be pleasing (+ Dat.)
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17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.

pleo
poto
renovo
Spiro
studeo
suadeo
taceo
tempto
valeo

vulnero

Nouns

1.
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amicitia
angustia
Britannia
ciira
Dacia
Europa
forma
Gallia

Germania

. Graecia

. Helvetia

. Hispania
. Illyria

. imperium
. locus

. pugna

. Sardinia

. Sicilia

. studium

. Thracia

plere
potare
renovare
spirare
studere
suadere
tacere
temptare
valére

vulnerare

amicitiae
angustiae
Britanniae
ciirae
Daciae
Europae
formae
Galliae
Germaniae
Graeciae
Helvétiae
Hispaniae
Illyriae
imperil
loct
pugnae
Sardiniae
Siciliae
studit

Thraciae

11.69

B

B

Voliamen 11

Sill, fill up
drink

make new again, renovate
breathe

be enthused (about) (+ Dat.)
persuade (+ Dat.)

be silent

try, attempt

be well, be strong

wound, hurt

friendship

narrowness

Britain

care, concern

Dacia, Romania
Europe

form, shape

Gaul, France
Germany

Greece

Helvetia, Switzerland
Spain

lllyria, Yugoslavia
command, authority, empire
place, location

fight, battle

Sardinia

Sicily

study, enthusiasm, zeal

Thrace, Bulgaria
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Adjectives

I1.70

Voliamen 11

After each semicolon is the separate substantive meaning, underlined—i.e., when the
adjective is used as a noun.

1.
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amicus, -a, -um
angustus, -a, -um
antiquus, -a, -um
benignus, -a, -um
Britannus, -a, -um
Dacus, -a, -um
Europaeus, -a, -um
Gallus, -a, -um

Germanus, -a, -um

. Graecus, -a, -um

. Helvétius, -a, -um

. Hispanus, -a, -um

. Illyrius, -a, -um

. inimicus, -a, -um

. latus, -a, -um

. longinquus, -a, -um
. longus, -a, -um

. novus, -a, -um

. propinquus, -a, -um
. pulcher, -a, -um

. Sardus, -a, -um

. Siculus, -a, -um

. suus, -a, -um

. Thrax

. validus, -a, -um

friendly; friend
narrow
ancient

kindly

British; Briton
Dacian
European
Gallic; Gaul
German

Greek
Helvetian, Swiss

Spanish; Spaniard

Lllyrian
unfriendly, foe
wide

faraway, distant
long

new, fresh

nearby

beautiful, handsome
Sardinian

Sicilian

ones own

Thracian

strong, well
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Prepositions

I1.71

Voliamen 11

The list of prepositions includes those learned in Voliimen I. Where necessary, provide
the case that each preposition’s objects take (Accusative or Ablative) as well as the

English meanings.

1.
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a/ab

. ad

ante
apud
circum
contra
cum
de

é/ex

.in

.in

. inter

. ob

. per

. post

. praeter
. pro

. prope

. propter
. sine

. sub

. sub

. super

. super

. trans

Abl.
Acc.
Acc.
Acc.
Acc.
Acc.
Abl.
Abl.
Abl.
Abl.
Acc.
Acc.
Acc.
Acc.
Acc.
Acc.
Abl.
Acc.
Acc.
Abl.
Abl.
Acc.
Abl.
Acc.
Acc.

from, away from

to, toward; for the purpose of

before, in front of
among, at the home of
around

against, opposite

with

down from; about, concerning

from, out of

in, on

into, onto, against
between, among

because of

through

after, behind

beyond; except

on behalf of, in exchange for
near

because of, on account of
without

under, at the foot of

up to, to the foot of

over, on top of

above

across, over



Latin for the End of the World

Everything Else

11.72 Voliamen 11

Provide the English meanings for each adverb, pronoun, or conjunction.

1. antea before, previously (adv.)
2. antequam  before (conj.)
3. ego I, me
4. ed thither, to that place
5. hic here, in this place
6. hinc hence, from this place
7. hic hither, to this place
8. ibi there, in that place
9. inde thence, from that place
10. interea meanwhile, in the between time
11. nos we, us
12. postea after, subsequently (adv.)
13. postquam  after (conj.)
14. propterea  on account of which, for which reason
15. sul -self/-selves (third-person reflexive pronoun)
16. ta you, thou
17. vos you, y’all, ye
XIX

1. Aurelia rejoices that her son lives in a nearby village. (3)

gaudet, filium (suum), habitare

2. We hope that Propertius is granting his land to his nephew. (3)

speramus, Propertium, donare

3. Is it permitted for Vergilia to form a new political party? (3)

Licetne, Vergiliae, formare

4. Do you think that our friends obey their parents? (3)

Cogitasne (putasne), amicos nostros, parere

5. Sometimes it is necessary for a woman to dare to be kind. (3)

oportet, feminae, audére

6. Y’all are not accustomed to dining* with the senator’s friends. (2)

non solétis, cenare

7. Itis not right for Titus Aemilius to place his books on the table. (3)
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non decet, Titd Aemilio, locare

8.

In his response, Horatius denies that he is nominating Cornelius to be consul. (3)

negat, se, nominare

9.

I am trying to persuade Valerius, but he does not want to attack the Germans. (4)

tempto, suadére, non vult, oppugnare

10. It hurts us greatly that we cannot care for your cattle. (4)

dolet, nos, non posse, curare

XX
1.

10.

Aedificium longum plétis.

plebatis—Y all were filling the long building.

Antiquam portam lavabamus.

lavamus—We are washing the ancient gate.

Vobis fundum propinquum monstrant.

monstrabant—7hey were showing y'all the nearby farm.

Vestris amicis ndon nocébam.

noced—/ am not harming your (y’all’s) friends.

Decetne prd patria pugnare?

decébatne—Was it proper to fight for the fatherland?

Negd mé vobis aut sagittas aut pectiniam donare.

negabam—/ was denying that I was giving you either arrows or money.
Trans silvam latam volabant et tacEbant aquilae.

volant, tacent—T7The eagles are flying across the broad forest and are silent.
Prope ianuam nostrae camerae sellam locamus.

locabamus—We were placing the seat near the door of our room.

Gratia gloriae et laetitiae templum novare débebatis.

débétis— For the sake of glory and happiness, you should renovate the temple.
Quid appellas locum angustum inter portas?

appellabas—What were you calling the narrow place between the gates?

11. Nobis narrabat régina pulchra dé sud gaudio.

12.

narrat—7The beautiful queen is telling us about her (own) joy.
Cogitantne tut amici s€ mihi parére posse?

cogitabantne—Were your friends thinking that they could obey me?
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13.

14.

XX1

10.

Amicitiam benignorum agricolarum valére niintiabatis.

nuntiatis—Y all are announcing that the friendship of the kindly farmers is
strong.

Britannos Gallis non favére spérabam.
speéro—I/ hope the Britons don't favor the Gauls.

. Quomodd aedificium longum aqua plétis?

plebitis—How will y’all fill the long building with water?

Sciita nova asind portabamus.

portabimus—We shall carry the new shields by donkey.

Populd fundum antiquum monstrant.

monstrabunt—7hey will show the people the ancient farm.

Vestris amicis gladido non nocébam.

nocebo—1! shall not harm your friends with (a/my) sword.

Decetne multa cum audacia prd patria pugnare?

Decébitne—Will it be right to fight for the fatherland with great boldness?
Negd me aut vobis aut lupis auxilium donare.

negabo—I/ shall deny that I am granting assistance to either you or the wolves.
Per silvam latam cervae saltabant et tac€bant.

saltabunt, tacebunt—7he does will leap through the broad forest and will be
silent.

Prope ianuam nostrae camerae lectum locamus.
locabimus—We shall place the bed near the door of our room.
Gratia populi et patriae, templum cum parvo numerd servorum novare oportet.

oportebit—For the sake of the people and the fatherland, it will be necessary to
renovate the temple with a small number of slaves.

Quid appellas locum angustum ante portam?

appellabis—What will you call the narrow place in front of the gate?

11. Nobis narrabat régina pulchra s€ Graecis magna cum licentia imperare.

12.

narrabit—7he beautiful queen will tell us that she commands the Greeks with
great licence.

Cogitasne tuds amicos mihi non parére audere?

cogitabisne—Will you think that your friends dare not to obey me?
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11.75 Voliamen 11

13. Niinti1 niintiabant amicitiam benigndorum agricolarum val@re.

niintiabunt—7he messengers will announce that the friendship of the kindly

farmers is strong.

14. Spérabam Britannds peciinia non plére Gallorum vicos.

speérabo—/ shall hope that the Britons do not fill the villages of the Gauls with money.

XX

1. wvult to future volet—nhe/she/it will want

2. 1bunt to present eunt—they go

3. celatis to singular celas—you hide

4. horrémus to imperfect horrébamus—we were quivering

5. fiam to plural fiemus—we shall become

6. praeeritis to 1% person praeeramus—we were in charge

7. augebis to imperfect augebas—you were increasing

8. né&cabam to plural nécabamus—we were killing

9. properd to future properabo—I shall hurry

10. iubébimus to singular iubebo—/ shall order

11. rogant to 2" person rogatis—y ‘all ask

12. vetabas to present vetas—you forbid

13. itirabit to plural iairabunt—they will swear

14. absumus to imperfect aberamus—we were away

15. superabitis to singular superabis—jyou will defeat/overcome

16. nodlent to present nolunt—they do not want/wish
XX

1. The door is hidden by the gate.
Ianua porta céelatur.

2. We were being defeated by the Spaniards.
Ab Hispanis superabamur.

3. However, you (pl.) will be killed with a sword.
NecabiminI autem gladio.

4. Nevertheless, the deer were being counted.
Cervi tamen numerabantur.

5. Therefore, you (s.) are being cared for by the slaves.
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Servis igitur curaris.

6. It shall be allowed that the money be increased.
Licebit peciiniam augeri.
7. Be pleased (pl.) because I am present.
Placemin1 mé adesse.
8. They were in charge and also were being commanded.
Praeerant atque imperabantur.
9. Unless we are attacked, we rejoice.
Nisi oppugnamur, gaudemus.
XXIV.A.
People
1. niintius/a—Nom. pl. nuntir—messenger
2. populus—Dat. s. populdo—the people, nation
3. régina—Voc. pl. réginae—queen
4. servus/a—Acc. s. servum/-am—slave, servant

Non-Human Animals

5. aquila—Abl. pl. aquilis—eagle
6. asinus/a—Gen. s. asini/-ae—donkey
7. cervus/a—Voc. s. cerve/-a—deer
8. lupus/a—Acc. pl. lupos/-as—wolf
Places
9. Britannia—Abl. s. Britannia—-Britain
10. Dacia—Acc. s. Daciam—Dacia, Romania
11. Europa—Dat. s. Europae—FEurope
12. Gallia—Nom. pl. Galliae—Gaul, France and vicinity
13. Germania—Voc. s. Germania—Germany
14. Graecia—Gen. s. Graeciae—Greece
15. Helvétia—Abl. s. Helvetia—Switzerland
16. Hispania—Acc. s. Hispaniam—Spain, Iberia
17. lllyria—Dat. s. Ilyriae—/llyria, Yugoslavia
18. locus—Acc. pl. locdos—place, location
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19. patria—Dat. pl.
20. Sardinia—@Gen. s.
21. Sicilia—Gen. pl.
22. silva—Acc. pl.
23. Thracia—Voc. s.

The Built Environment

24. camera—ADbl. pl.
25. ianua—@Gen. s.

26. porta—Nom. pl.

Common Objects

27. gladius—Gen. pl.
28. lectus—Dat. s.
29. peciinia—Dat. s.
30. sagitta—ADIL. s.
31. scitum—Nom. pl.
32. sella—Voc. pl.

Abstract Nouns

33. amicitia—Acc. pl.
34. angustia—Gen. s.
35. audacia—Dat. pl.

36. auxilium—Nom. pl.

37. beneficium—G@Gen. s.

38. decentia—Acc. s.
39. fama—Voc. pl.
40. gaudium—Acc. pl.
41. gloria—AblL. s.

42. gratia—Gen. pl.
43. imperium—Dat. s.
44. laetitia—Nom. pl.
45. licentia—Acc. s.
46. miseria—Dat. pl.
47. studium—Abl. pl.

11.77 Voliamen 11

patrits—homeland, fatherland
Sardiniae—Sardinia
Siciliarum—Sicily
silvas—forest, wood

Thracia—Thrace, Bulgaria

cameris—room, chamber
ianuae—door

portae—gate

gladiorum—sword
lecto—couch, bed
peciiniae—money
sagitta—arrow
scuta—shield

sellae—seat

amicitiam—friendship
angustiae—narrowness, difficulty
audacits—boldness, audacity
auxilia—nelp, auxiliary troops
benefic(i)i—benefit, kindness, favor
decentiam—decency, uprightness
famae—fame, reputation
gaudia—;joy

gloria—glory

gratiarum—grace, thanks
imperio—command, authority
laetitiae—happiness
licentiam—/icense, excessive liberty
miserils—sadness, misery, wretchedness

studits—enthusiasm, zeal
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Miscellanea

48. cira—Acc. pl.
49. forma—~@Gen. s.
50. numerus—Voc. s.
51. pugna—Nom. pl.

52. responsum—Acc. s.

.78

Voliamen 11

caras—-care, concern

formae—yform, shape

numere—number, group, collection

pugnae—fight, battle

responsum—response, reply

XXIV.B.

1. abesse—2" pl. present active abestis be away I

2. adesse—1%s. imperfect active aderam be present I

3. appellare—3™ pl. present passive appellantur call, name T

4. appropinquare—2"¢ s. future active appropinquabis | approach I

5. audere—I1* pl. imperfect active audebamus dare I

6. augére—3"s. present passive augetur increase T

7. celare—1%s. future passive celabor hide 1&T
8. ceénare—2" pl. imperfect active cénabatis dine I

9. cogitare—3™ s. imperfect passive cogitabatur think, consider | 1

10. ctrare—1% pl. future passive ciurabimur care, care for [&T
11. decére—3" s. present active decet be suitable I

12. dolére—1%'s. present active doled hurt [&T
13. donare—2™ s. present passive donaris grant, give T

14. favére—3™ pl. imperfect active favebant favor D

15. formare—2"¢ pl. future passive formabimint form T

16. gaudere—3™ pl. future active gaudébunt rejoice I

17. horrére—2"4 s. present active horres shake, quiver I

18. imperare—2" pl. future active imperabitis command D

19. interesse—1* pl. present active intersumus be of interest I

20. iubére—3" s. imperfect passive iubébatur order T

21. itirare—3" s. future passive iarabitur swear T

22. lavare—2" pl. present passive lavamint wash T

23. licere—3™ s. imperfect active licebat be allowed I

24. locare—1* s. imperfect passive locabar place T

25. nécare—1* pl. future active nécabo kill T

26. negare—3" pl. present active negant deny T

27. nocére—3" pl. future passive nocébuntur harm D
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28. nominare—1 pl. present passive nominamur nominate T
29. novare—3" pl. future passive novabuntur renovate T
30. numerare—3" pl. imperfect passive numerabantur | count T
31. oportere—3" s. future active oportebit be necessary I
32. oppugnare—2™ pl. imperfect passive | oppugnabamini | attack T
33. parére—1* s. future active parébo obey D
34. placere—2"¢ s. future passive placéberis please D
35. pleére—1%s. present active pled fill T
36. potare—2"¢ s. imperfect active potabas drink T
37. pracesse—3" pl. imperfect active praeerant be in charge D
38. properare—1% pl. future active properabimus | hurry I
39. putare—3™ s. present passive putatur think I
40. respondére—2" s. imperfect active respondébas respond, reply I
41. rogare—2"¢ s. imperfect passive rogabaris ask T
42. solere—1% pl. present active solemus be accustomed | 1
43. sperare—3" s. future active spérabit hope I
44. spirare—1 s. imperfect active spirabam breathe I
45. studére—3" pl. future active studeébunt be enthused D
46. suadere—2"! pl. present active suadétis persuade D
47. superare—1%' s. present passive superabor overcome T
48. tacere—3" s. imperfect active tacebat be silent I
49. temptare—1% pl. imperfect passive temptabamur try, test T
50. valere—2" s. future active valébis be well/strong | 1
51. vetare—3™ s. present passive vetatur forbid [&T
52. vulnerare—3™ pl. present passive vulnerantur wound T

XXIV.C.

1. amicus/a/um friendly imperium amicum

2. angustus/a/um narrow gladid angusto

3. antiquus/a/um ancient amicitiam antiquam

4. aquilinus/a/um eagle-like puer (2) aquilinus/-e

5. asininus/a/um donkey-like nautam adininum

6. benignus/a/um kind(ly) niint1 (2) benigni/-e

7. bovinus/a/um bovine, cattle-like incolarum bovindrum

8. Britannus/a/um British populds Britannos
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9.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.

cervinus/a/um
Dacus/a/um
equinus/a/um
Eurdpaeus/a/um
Gallus/a/um
Germanus/a/um
Graecus/a/um
Helvétius/a/um
Hispanus/a/um
Mlyrius/a/um
inimicus/a/um
latus/a/um
longinquus/a/um
longus/a/um
novus/a/um
luptnus/a/um
propinquus/a/um
pulcher/-chra/-chrum
Sardus/a/um
Siculus/a/um
suus/a/um
taurinus/a/um
Thrax
vaccinus/a/um

validus/a/um

11.80

deer-like
Dacian
horse-like
European
Gallic, French
German
Greek
Helvetian, Swiss
Spanish
Lllyrian
unfriendly
wide, broad
faraway

long

new, strange
wolf-like
nearby
beautiful, handsome
Sardinian
Sicilian

their own
bull-like
Thracian
cow-like

strong

Voliamen 11

filias cervinas
auxilia Daca

deabus equinis
patriac Europaeae
silvarum Gallarum
portis Germanis
aquila Graeca
lectorum Helvétiorum
régina Hispana
responsis Illyriis
sclitum inimicum
lupd latd

loct longinqut
sagittls longis
servabus novis
magistros lupinds
pugnae propinquae
asinds pulchros
decentia Sarda
benefict Sicult
angustiarum suarum
scribae (2) taurini/-o
peciinia Thrax

dona vaccina

cerve valide
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XXIV.D.
1 you -self/-selves we y’all

Nom./Voc. ego ta -——- nos vos
Genitive mel tul sul nostri vestri
Dative mihi tibi sibi nobis vobis
Accusative | me te seé nos vos
Ablative mé te sé nobis vobis
XXIV.E.

1. ante preposition—before, in front of

2. antea adverb—beforehand

3. antequam conjunction—before

4. apud preposition—among, at the home of

5. atque conjunction—and also, as well

6. atque...atque conjunction—both...and

7. autem conjunction—however

8. circum preposition—around

9. contra preposition—against, across from

10. ego pronoun—/

11. ergd conjunction—therefore

12. igitur conjunction—therefore

13. inter preposition—between, among

14. interea adverb—meanwhile

15. interim adverb—meanwhile

16. nam conjunction—for

17. neque conjunction—and not

18. neque...neque conjunction—neither...nor

19. nisi conjunction—unless, except (that)

20. nos pronoun—we

21. ob preposition—because of, on account of
22. per preposition—through

23. post preposition—after, behind
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24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.

postea
postquam
praeter
prope
propter
quod

XXIV.F.

—
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accompaniment
direct address

direct object

indirect object
manner

means

object of certain verbs
object of of

object of ante, apud, circum, and contra
. personal agent

. place from which

. place to which

. place where

. possessor

. subject complement

. subject of a finite verb
. subject of an infinitive

. with adjectives

11.82 Voliamen 11

adverb—afterward
conjunction—after
preposition—beyond, aside from
preposition—near
preposition—because of, on account of
conjunction—because
pronoun—+him/her/itself, themselves
conjunction—if’
conjunction—nevertheless
preposition—across

pronoun—you, thou
conjunction—or (inclusive)
conjunction—either...or

pronoun—you, y’all, ye

. -4, -18, -abus, -0
. -a, -ae, -e, -er/-r, -1, -um
. -am, -as, -um, -0S, -a

. -ae, -1s, -0

. -ae, -arum, -1, -Orum

. -a, -ae, -us, -er/-r, -1, -um

Omp»prpO0@m@mTT@Om OO ®TOEE ™
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XXIV.G.

Present Active celare iubére ire

1%ts. celo iubed €0

2ndg, célas iubés is

3rds. celat iubet it

1% pl. celamus iub&mus Tmus

2nd pl, célatis iubétis itis

39 pl. célant iubent eunt

Present Passive celare iubére

1%ts. célor iubeor

2ndg, célaris iubéris

3ds, célatur iub&tur

1% pl. celamur iub&mur

2nd pl, célamini iubémini

3 pl. célantur iubentur

Imperfect Active celare iubére ire

1%ts. c€labam iubébam ibam

2ndg, célabas iubebas ibas

3ds, célabat iubébat ibat

1% pl. célabamus iub&bamus ibamus

2nd pl, célabatis iubébatis ibatis

34 pl. célabant iubébant ibant

Imperfect Passive célare iubere

1%ts. célabar iubébar

2ndg, célabaris iubébaris

3rds. celabatur iubebatur

1% pl. célabamur iub&bamur

2nd pl, c€labamini iubébamini

3 pl. célabantur iub&bantur
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Future Active celare iubére ire
1%s. celabd iub&bo 1bo
2nd g, célabis iubébis ibis
3rds. celabit iubebit 1bit
1% pl. celabimus iub&bimus ibimus
2nd pl, celabitis iubgbitis 1bitis
34 pl. célabunt iubebunt ibunt
Future Passive celare iubére
1%s. célabor iubebor
2nd g, célaberis iubéberis
3ds, célabitur iubébitur
1% pl. celabimur iub&bimur
2" pl. célabimini iub&bimint
39 pl. célibuntur iubebuntur

XXIV.H.

Set|

1. convalesce E.  grow stronger or healthier

2. conformity H. appearing the same as or similar to others

3.  complacent A. easily pleased

4.  condolence C. grieving with another

5. computation I.  assemblance of thoughts

6.  conspiracy B. agroup that breathes (whispers) together

7. complete F. fulfilled

8. collocation G. placing people or objects together

9.  commiserate L. express sympathy with another’s sadness

10. compatriot D. aperson from the same homeland
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Set I

11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.

denunciation
dispute
novice
appellation
abnegate
innumerable
reticent
propinquity
invalid
portal
cogitate
noxious
dissuade
servile

replete

Set Il

26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.

augment
preternatural
imperious
potable
desperate
ingratiate
insuperable
gaudy
inimical
oblate
pulchritude
studious
antiquity
illicit

interrogate
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11.85 Voliamen 11

announcement of rejection or scorn

thinking differently or reaching different conclusions

someone new to a practice or subject
name by which one is called
relinquish, deny claim to
beyond one’s ability to count.
reluctant to speak

nearness

a person lacking strength
entryway

ponder

harmful

talk someone out of
slave-like in behavior

filled to capacity (with)

increase in size or influence

exceeding what is normal

having a commanding presence

safe for drinking

without hope

get in someone’s good graces

unable to be defeated or surmounted
joyously ornate

unwelcoming, unfriendly

having width greater than length or height
beauty

approaching a practice or subject with enthusiasm
ancient times

not permitted

ask a series of questions
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XXIV.1.

1. vox popull the voice of the people

2. post hoc, ergo propter hoc after this, therefore because of this
3. in forma pauperis in the form of a poor person

4. in locd parentis in the place of a parent

5.  Cogito, ergd sum. I think; therefore, I am.

6. Dona nobis pacem. Grant us peace.

7.  Gaudeamus igitur! Therefore, let us rejoice!

8.  Dum spiro, spero*. While I breathe, I hope.

9. Sic transit gloria mundi. Thus passes the glory of the world.

10. De minimis non ciirat lex. The law does not care about the smallest things.
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Match the Derivatives

Set |

A P A T A o e
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15.

deify:
commiserate
cosmonaut
demote
insular
repatriate
pugnacious
puerile
equitation
intramural
adjacent
natatorium
magnanimous
culinary

vaccine

Set I

A P AT A B o A e
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populace
edifice
premonition
doctrine
deride
provincial
malicious
feminism
cubicle
aberrant
postprandial
elaborate
invoke
circumspect

disciple
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11.87

to elevate to the position of a god

to express sympathy with someone’s sadness
one who sails the universe

to move someone or something downward
generally disposed to keep to oneself

to relocate to another country

easily provoked to fight

childish

the pastime of riding horses

within the walls of a school or other organization
lying next to

a building for swimming competitions
generous, big-minded

related to cooking

immunotherapy originally derived by cow’s blood

the people of a nation, region, or city

a building, especially a permanent structure
advance warning of an event

accepted teaching or policy in a specific topic area

to mock or scorn

describing attitudes and practices outside metropolises

harboring evil intent

philosophy promoting equity between and among genders

a small space surrounded at least partly by walls
off-target or away from standard practice
describing activities or beverages following a meal
complex and detailed, clearly requiring a lot of work
to call upon

averse to taking risks for fear of disapproval

one who learns from a master

Voliamen 11
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Set lll

1. ubiquitous
2. report

3. atrial

4.  lunatic

5. invidious
6.  static

7. multiplex
8.  affiliation
9.  salutation
10. servile

11. prelude

12. ambulatory
13. ibidem

14. viniculture
15. amatory
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seemingly everywhere at once

to carry back news from an event

related to an upper chamber of the heart

one who loses mental faculties at the full moon
able to walk

standing still

a cinema complex with several screens in one building
relation of a smaller group to a larger parent group
greetings, especially at the beginning of a letter
slave-like in behavior

music played before a church service

looking upon someone envy or jealousy

in the same place, as in citations of footnotes

the cultivation of wine grapes

relating to sexual love



